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Attention:

Ce catalogue de planification ne doit pas être utilisé comme notice d’installation. Toutes les informations et 
prescriptions obligatoires figurent dans les notices d’installation fournies avec les appareils.

Modifications:

Les textes, les données et les images sont conformes à la réglementation en vigueur lors de l’impression de 
ce catalogue de planification. Sous réserve de modifications liées à l’évolution des produits.

Sources utiles:
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1 Cuisinières, fours et machines à café

Encastrement d’un four/steamer dans une armoire haute
Si possible, il est recommandé d’encastrer le four ou le steamer 
dans une armoire haute afin de profiter d’une utilisation ergono-
mique de l’appareil.
Pour les solutions regroupant plusieurs appareils, il convient de veil-
ler particulièrement à l’accessibilité des appareils afin de faciliter leur 
chargement, leur utilisation et leur nettoyage. 

Les steamers possèdent un réservoir d’eau amovible et un tiroir de remplissage d’eau et n’ont donc pas 
besoin d’un raccordement d’eau.
L’air de l’enceinte de cuisson et du refroidissement de la niche est évacué vers l’avant dans la cuisine 
entre le panneau de commande et la porte. Plusieurs modèles sont équipés d’un filtre à graisse et odeurs 
(Odorfilter) qui nettoie l’air évacué avant son expulsion.

Encastrement d’un four/steamer sous plan
L’encastrement dans une armoire sous plan ne pose aucun pro-
blème, surtout comme solution de marché de remplacement. Cer-
tains fours/steamers sont équipés d’une prise pour plan de cuisson 
autonome (voir le catalogue général) ou le raccordement des plans 
de cuisson est effectué séparément.

Cuisinières
Les cuisinières sont toujours encastrées en combinaison avec un 
plan de cuisson. 
Le panneau de commande intègre la commande du four et les régu-
lateurs d’énergie pour le plan de cuisson placé au dessus.
Les combinaisons possibles peuvent être consultées dans le ta-
bleau figurant pages 11 et 16 ou dans notre catalogue général.
Pour l’installation à domicile, il convient de tenir compte de la valeur 
de raccordement totale.

Cuisinières, fours et machines à café
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

1.1 Fours encastrables 60 cm Euro ProfiLine

Tiroir de mise sous vide
VACS290...

Four Compact 45
EB4...

Four encastrable
EB...

Tiroir de mise sous vide
VACS140...

Cuisinières, fours et machines à café
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1.1.1 Dimensions de la niche pour fours encastrables 60 cm Euro ProfiLine

Encastrement dans une armoire haute Encastrement dans une armoire sous plan

 

min. 550 560 - 568

30

A

B

30

560-568

min. 550

600

Type
Hauteur de

la niche
A [mm]

Hauteur de
la niche
B [mm]

Raccordement 
réseau Ampérage [A]

Valeur de rac-
cordement totale 

max. [kW]

Cordon
d’alimentation

EBPL70 
EBPL60 588-594 min. 600 400 V 2~N/50Hz 2x 10 3,5*

3,5* -

EB4PL70 
EB4PL80 448-454 min. 460

400 V 2~N/50Hz 
Alternative:
230 V/50Hz

2x 10 
 

16
3,0 2,2 m avec torons

VACS290 296 296 230 V/50Hz 10 1,1 1,8 m avec prise 
type 12

VACS140 140 140 230 V/50Hz 10 1,15 1,8 m avec prise 
type 12

Le câble de raccordement doit avoir une longueur min. de 1,2 m à partir de la sortie de mur et la prise doit être accessible.
Prévoir un raccordement électrique séparé pour chaque appareil, sauf pour les combinaisons plan de cuisson four/cuisinière.
* Tenir compte de la valeur de raccordement totale maximale en cas de raccordement commun.

voir chapitre 2.11 
Hauteur du plan de 
travail pour les combi-
naisons d`appareils

Cuisinières, fours et machines à café
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

1.2 Combinaisons de 2 appareils Euro ProfiLine

Tiroir chauffant ou de mise sous vide + four
WS290.../VACS290... + EB...

Four Compact 45 + four Compact 45
EB4... + EB4...

Four + four Compact 45
EB... + EB4...

Tiroir chauffant ou de mise sous vide + four Compact 45
WS290/VACS290... + EB4...

Tiroir chauffant + four Compact 45
WS140... + EB4..

Porte de l’appareil

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Porte de l’appareil

Cuisinières, fours et machines à café

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Tiroir de mise sous vide + four Compact 45
VACS140... + EB4..
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1.2.1 Dimensions  de la niche pour combinaisons de 2 appareils Euro ProfiLine 
(encastrement dans une armoire haute)

AD

C

B
+1

0

35

min.550

600

AW

400-420

560-568

Combinaisons 
d’appareils

Hauteur de la niche
A [mm]

Équerre de support
B [mm] (bord inférieur)

Raccordement réseau
C [mm]

Raccordement réseau
D [mm]

EB… + EB4… 1047-1053 597 30 au-dessus de la niche

EB4… + EB4… 907-913 457 30 500

WS290…/VACS290… + 
EB… 885-891 295 en dessous de la niche 320

WS290…/VACS290… + 
EB4… 745-751 295 en dessous de la niche 320

WS140… + EB4… 588-594 138 en dessous de la niche 200

VACS140... + EB4... 588-594 Pas d’équerre de support, 
montage direct en dessous de la niche 200

Prévoir un raccordement électrique séparé pour chaque appareil.
Vous trouverez les valeurs de raccordement de chaque appareil dans le tableau du chapitre 1.1.1 page 7
Le câble de raccordement doit avoir une longueur min. de 1,2 m à partir de la sortie de mur et la prise doit être accessible.

Cuisinières, fours et machines à café
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Four court + adaptateur de hauteur
EBK... + HA35/55

Four encastrable/cuisinière
EB.../EH...

Four court
EBK...

* disponible en accessoire

Four Compact 38 cm
EBC...

Tiroir chauffant
WS21...

Tiroir chauffant
WS16...

1.3 Fours et cuisinières encastrables 55 cm SMS

Cuisinières, fours et machines à café



11Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Encastrement dans une armoire haute Encastrement dans une armoire sous plan

605 550

60

A

+1
  0

B

16
0

550

580

+1
  0

Type
Hauteur de

la niche
A [mm]

Hauteur de
la niche
B [mm]

Raccordement 
réseau Ampérage [A]

Valeur de rac-
cordement totale 

max. [kW]

Cordon
d’alimentation

EBSL7 
EBGL7 
EBSL6

762 762 -0/+3 400 V 2~N/50Hz 2x 10
3,85*
3,5*

3,85*
-

EBGL6X 
EBGL4(X) 
EBGL3(X)D 
EBL4(X) 
EBL2

762 762 -0/+3 400 V 2~/50Hz 2x 10 3,5* -

EBKSL7 
EBKGL7 
EBKSL6

600 600 -0/+3 400 V 2~N/50Hz 2x 10 3,5* -

EBKGL6X 
EBKGL4X 
EBKGL3(X)D

600 600 -0/+3 400 V 2~/50Hz 2x 10 3,5* -

EBKSL7+HA35/55 
EBKGL7+HA35/55 
EBKSL7+HA35/55

635 635 -0/+3 400 V 2~N/50Hz 2x 10 3,5* -

EBKGL6X+HA35/55 
EBKGL4X+HA35/55 
EBKGL3(X)+HA35/55

635 635 -0/+3 400 V 2~/50Hz 2x 10 3,5* -

EBCSL7 
EBCGL7 
EBCGL6 
EBCSL9 
EBCGL9

381 381 230 V/50Hz 10

2,3
1,9
2,3
2,3
1,6

2,2 m avec prise 
type 12

WS21 218 218 230 V/50Hz 10 0,55 1,8 m avec prise 
type 12

WS16 165 165 230 V/50Hz 10 0,43 1,8 m avec prise 
type 12

EHGL5X 
EHGL4(X)/GL3(X)D 
EHL4(X)/L2(X) 
EHL2-3 
EHK1 
EHK1-3 
EHK1-2

- 762 -0/+3

400 V 2-3~/50Hz 
400 V 2-3~/50Hz 
400 V 2-3~/50Hz 
400 V 2-3~/50Hz 
400 V 2-3~/50Hz 
400 V 2~/50Hz 
400 V 2~/50Hz

2-3x 16 
2-3x 16 
2-3x 16 
2-3x 16 
2-3x 16 
2x 16
2x 10

11,4
11,1
11,1
8,8

10,6
8,3
6,0

-

Le câble de raccordement doit avoir une longueur min. de 1,2 m à partir de la sortie de mur et la prise doit être accessible.
Prévoir un raccordement électrique séparé pour chaque appareil, sauf pour les combinaisons plan de cuisson four/cuisinière.
* Tenir compte de la valeur de raccordement totale maximale en cas de raccordement commun.

1.3.1 Dimensions  de la niche pour fours encastrables/cuisinières encastrables/tiroirs 
chauffants SMS

Cuisinières, fours et machines à café

voir chapitre 2.11 Hauteur 
du plan de travail pour les 
combinaisons d`appareils
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

1.4 Combinaisons SMS

Tiroir chauffant + four court
WS16... + EBK... (SMS 6/6)

Four Compact 38 cm + four Compact 38 cm
EBC... + EBC... (SMS 6/6)

Adaptateur de hauteur + four court + four Compact 38 cm
HA35/55 + EBK... + EBC.... (SMS 8/6)

Four + four Compact 38
EB... + EBC... (SMS9/6)

Four Compact 38 + four
EBC... + EB... (SMS 9/6)

Adaptateur de hauteur + four Compact 38 cm + four court
HA35/55 + EBC... + EBK.... (SMS 8/6)

Accessoires

Accessoires

Porte de l’appareil

Cuisinières, fours et machines à café

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Porte de l’appareil

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Porte de l’appareil Porte de l’appareil

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Panneau de 
commande

Équerre de 
support
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Tiroir chauffant + four Compact 38
WS21... + EBC...

605
550

A

AW

+1
  0

D

C

B
+1

0

35

Combinaisons d’appareils Hauteur de la niche
A [mm]

Équerre de support
B [mm] (bord inférieur)

Raccordement réseau
C [mm]

Raccordement réseau
D [mm]

EB… + EBC… 1143 760 60 au-dessus de la niche

EBC… + EB… 1143 382 en dessous de la niche 440

HA35/55 + EBK… + EBC… 1016 632 60 au-dessus de la niche

HA35/55 + EBC… + EBK… 1016 415 en dessous de la niche 500

WS16 + EBK… 762 165 en dessous de la niche 220

EBC… + EBC… 762 380 en dessous de la niche au-dessus de la niche

WS21 + EBC… 600 217 en dessous de la niche au-dessus de la niche

Prévoir un raccordement électrique séparé pour chaque appareil.
Vous trouverez les valeurs de raccordement de chaque appareil dans le tableau du chapitre 1.3.1 page 11
Le câble de raccordement doit avoir une longueur min. de 1,2 m à partir de la sortie de mur et la prise doit être accessible.

1.4.1 Dimensions  de la niche pour combinaisons SMS (encastrement dans une armoire 
haute)

Cuisinières, fours et machines à café
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Tiroir chauffant
WS290...

Tiroir chauffant
WS200...

Four Compact 45
EB4...

Four encastrable/cuisinière
EB.../EH...

Four/cuisinière + adaptateur de hauteur
EB.../EH... + HA35/60

Four Compact 38
EBC...

1.5 Fours et cuisinières encastrables 60 cm Euro

* disponible en accessoire

Cuisinières, fours et machines à café
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Tiroir chauffant
WS140...

Cuisinières, fours et machines à café
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1.5.1 Dimensions de la niche pour fours et cuisinières encastrables 60 cm Euro

Encastrement dans une armoire haute Encastrement dans une armoire sous plan

 

min. 550 560 - 568

30

A

B

30

560-568

min. 550

600

Type
Hauteur de

la niche
A [mm]

Hauteur de
la niche
B [mm]

Raccordement 
réseau Ampérage [A]

Valeur de raccor-
dement totale max. 

[kW]

Cordon
d’alimentation

EBSL70 
EBGL70 
EBSL80 
EBSL60

588-594 min. 600 400 V 2~N/50Hz 2x 10

3,5*
3,5*
3,7*
3,5*

-

EBSL80A 588-594 min. 600 230 V/50Hz 16 3,7 -

EBGL80 588-594 min. 600 400 V 2~/50Hz 2x 10 3,7* -

EBL80 
EBGL40(X) 
EBGL30(X) 
EBL40(X) 
EBL20

588-594 min. 600 400 V 2~/50Hz 2x 10 3,5 -

EB.../EH...+
HA35/60 - min. 635 - - - -

EB4SL70 
EB4SL80 
EB4SL60 
EB4SL90

448-454 min. 460
400 V 2~N/50Hz 

Alternative: 
230 V/50Hz

2x 10 
 

16
3,0 2,2 m avec torons

EB4GL70 
EB4GL90 448-454 min. 460 230 V/50Hz 10 1,4

2,0
2,2 m avec prise 

type 12

EBCSL70 
EBCGL70 
EBCGL60 
EBCSL90 
EBCGL90

378-387 min. 392 230 V/50Hz 10

2,3
1,9
2,3
2,3
1,6 

2,2 m avec prise 
type 12

WS290 296 296 230 V/50Hz 10 0,55 1,8 m avec prise 
type 12

WS200 204 204 230 V/50Hz 10 0,55 1,8 m avec prise 
type 12

WS140 139 139 230 V/50Hz 10 0,43 1,8 m avec prise 
type 12

EHGL40X 
EHGL30(X) 
EHL40(X) 
EHL20 
EHK10

- min. 600 400 V 2-3~/50Hz 2-3x 16

11,1
11,1
11,1
11,1
10,6

-

Le câble de raccordement doit avoir une longueur min. de 1,2 m à partir de la sortie de mur et la prise doit être accessible.
Prévoir un raccordement électrique séparé pour chaque appareil, sauf pour les combinaisons plan de cuisson four/cuisinière.
* Tenir compte de la valeur de raccordement totale maximale en cas de raccordement commun.

Cuisinières, fours et machines à café

voir chapitre 2.11 Hauteur 
du plan de travail pour les 
combinaisons d`appareils
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

1.6 Combinaisons de 2 appareils Euro

Tiroir chauffant + four
WS290... + EB...

Four Compact 45 + four Compact 45
EB4... + EB4...

Four + four Compact 38
EB... + EBC...

Four + four Compact 45
EB... + EB4...

Four Compact 38 + four Compact 38
EBC... + EBC...

Cuisinières, fours et machines à café

Porte de l’appareil

Porte de l’appareil

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Porte de l’appareil Porte de l’appareil

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Panneau de 
commande

Équerre de 
support
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Tiroir chauffant + four Compact 45
WS140... + EB4...

Tiroir chauffant + four
WS200... + EB...

Tiroir chauffant + four Compact 45
WS290... + EB4...

Tiroir chauffant + four Compact 38
WS290... + EBC...

Tiroir chauffant + four Compact 38
WS200... + EBC...

Cuisinières, fours et machines à café
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AD

C

B
+1

0

35

min.550

600

AW

400-420

560-568

Combinaisons d’appa-
reils

Hauteur de la niche
A [mm]

Équerre de support
B [mm] (bord inférieur)

Raccordement réseau
C [mm]

Raccordement réseau
D [mm]

EB… + EBC… 975-984 597 30 au-dessus de la niche

EB… + EB4… 1047-1053 597 30 au-dessus de la niche

EB4… + EB4… 907-913 457 30 500

EBC… + EBC… 768-779 390 en dessous de la niche au-dessus de la niche

WS290… + EB… 885-891 295 en dessous de la niche 320

WS290… + EB4… 745-751 295 en dessous de la niche 320

WS290… + EBC… 675-684 295 en dessous de la niche au-dessus de la niche

WS200… + EB… 793-799 203 en dessous de la niche 230

WS200… + EBC… 585-594 203 en dessous de la niche au-dessus de la niche

WS140… + EB4… 588-594 138 en dessous de la niche 200

Prévoir un raccordement électrique séparé pour chaque appareil.
Vous trouverez les valeurs de raccordement de chaque appareil dans le tableau du chapitre 1.5.1 page 16
Le câble de raccordement doit avoir une longueur min. de 1,2 m à partir de la sortie de mur et la prise doit être accessible.

1.6.1 Dimensions  de la niche pour combinaisons de 2 appareils Euro (encastrement 
dans une armoire haute)

Cuisinières, fours et machines à café
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Tiroir chauffant + four + four Compact 38
WS200... + EB... + EBC...

Tiroir chauffant + four Compact 38 + four Compact 38
WS200... + EBC... + EBC...

Tiroir chauffant + four Compact 45 + four Compact 45
WS290... + EB4... + EB4...

Four Compact 38 + four Compact 38 + four Compact 38
EBC... + EBC... + EBC...

Tiroir chauffant + four + four Compact 38
WS290... + EB... + EBC...

Tiroir chauffant + four Compact 38 + four Compact 38
WS290... + EBC... + EBC...

1.7 Combinaisons de 3 appareils Euro

Cuisinières, fours et machines à café

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Porte de l’appareil
Porte de l’appareil

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Porte de l’appareil
Porte de l’appareil

Panneau de 
commande

Équerre de 
support Panneau de 

commande
Équerre de 
support

Porte de l’appareil Porte de l’appareil

Panneau de 
commande

Panneau de 
commande

Équerre de 
support

Équerre de 
support
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1.7.1 Dimensions de la niche pour combinaisons de 3 appareils Euro (encastrement 
dans une armoire haute)

min.550

600

AW

AW

400-420

E

D

F

B C

A

35

Combinaisons
d’appareils

Hauteur de la 
niche A [mm]

Équerre de 
support B [mm] 
(bord inférieur)

Équerre de 
support C [mm] 
(bord inférieur)

Raccordement 
réseau D

Raccordement 
réseau E [mm]

Raccordement 
réseau F

EBC… + EBC… + 
EBC… 1158-1167 390 780 en dessous de la 

niche
au-dessus de la 

niche
au-dessus de la 

niche

WS290… + EB… + 
EBC… 1272-1281 295 894 en dessous de la 

niche 320 au-dessus de la 
niche

WS290… + EB4… + 
EB4… 1204-1210 295 754 en dessous de la 

niche 320 au-dessus de la 
niche

WS290… + EBC… + 
EBC… 1065-1074 295 687 en dessous de la 

niche
au-dessus de la 

niche
au-dessus de la 

niche

WS200… + EB… + EBC 1180-1189 203 802 en dessous de la 
niche 230 au-dessus de la 

niche

WS200… + EBC… + 
EBC 973-982 203 595 en dessous de la 

niche
au-dessus de la 

niche
au-dessus de la 

niche

Prévoir un raccordement électrique séparé pour chaque appareil.
Vous trouverez les valeurs de raccordement de chaque appareil dans le tableau du chapitre 1.5.1 page 16
Le câble de raccordement doit avoir une longueur min. de 1,2 m à partir de la sortie de mur et la prise doit être accessible.

Cuisinières, fours et machines à café
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Encastrement dans une armoire haute Encastrement dans une armoire haute avec four
Compact EB4... 45 cm

1.8 Machine à café

MERB152545, EMM15008OW, 55 cm SMS 2/6
Encastrement dans une armoire suspendue

MER15-254/W, EMM15008OW, 55 cm SMS 2/6
Encastrement dans une armoire haute

1.9 Micro-ondes

Cuisinières, fours et machines à café

Panneau 
frontal
existant

garantir l’accès aux prises de courant

Panneau 
frontal
existant

garantir l’accès aux prises de courant



23Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

1.10 Conseils d’installation

Si l’appareil est installé dans un meuble dont le matériau est inflammable, il convient de respecter 
impérativement les normes NIN SEV 1000 (directives en matière de protection contre les incendies 
ainsi que les règlements dictés par l’Association des établissements cantonaux d’assurance incen-
die).

Si l’appareil est installé à proximité d’installations de chauffage au bois, l’installateur doit prévoir une 
plaque isolante, réfractaire et calorifuge sur toute la hauteur de l’appareil et d’au moins 30 cm de 
profondeur à des fins de sécurité.

Fixation des appareils en norme SMS Fixation des appareils en norme Euro

Le branchement électrique de l’appareil doit être effectué par un professionnel qualifié.

1.11 Accessoires de montage

Article Utilisation

BA762 / 60CN
BA762 / 60WE/SW

Adaptateur en largeur – il permet l’encastrement de cuisinières et fours SMS (6/6) dans les cuisines en norme Euro

420

min.550 600

60

16-1976
2

562-
568

BA 762/60

550

549
567

445

74
5

12

75
7

592

548

55 cm SMS 6/6EB... avec BA 762/60

Longueur du câble de raccordement à partir de la sortie de mur min. 120 cm.

HA35 / 55CN/SP
HA35 / 55WE/SW

Élément d’adaptation en hauteur – pour l’encastrement de fours courts dans une niche 5/6,
H 3,5 / L 54,8 / P 56 cm, pour EBK (SMS 5/6)

HA35 / 60CN/SP
HA35 / 60WE/SW

Élément d’adaptation en hauteur H 3,5 / L 59,4 / P 56 cm – pour l’encastrement de fours et cuisinières en norme 
Euro, hauteur 5/6, 63,5 cm

BISUPPORT Équerre de support – pour l’encastrement superposé de fours, fours courts ou compacts.
Pour les fours compacts EBC et EB4 ainsi que pour les tiroirs VAC et WS, l’équerre de support est fournie.

BS – AP2MM Base de 2 mm permettant de compenser la hauteur de la niche, 2 pièces

BD100 Bouchon pour les modèles Ex-V, Ø 100 mm, permettant de boucher le conduit d’évacuation (en place)

Cuisinières, fours et machines à café
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2 Cuisson sur plaque

2.1 Introduction

ProfiLine
La gamme modulaire ProfiLine se compose de trois éléments de base : Teppan Yaki, Wok et un plan 
de cuisson à induction 38 cm.  La modularité de ce système offre une multitude de combinaisons 
des éléments de base en fonction des besoins. Tous les appareils ProfiLine peuvent être encastrés 
à fleur ou à plat et sont équipés d’une commande intégrée.

• avec commande intégrée • commandé par boîtier de commande

Plans de cuissons à induction
Les plans de cuisson à induction sont des plans de cuisson en vitrocéramique équipés de bobines 
d’induction. Tous les plans de cuisson à induction sans cadre (GK…O) peuvent être encastrés à fleur 
ou à plat.
En revanche, les plans de cuisson à induction avec cadre (GK…CN) sont installés uniquement à plat.

Les plans de cuisson à induction sont disponibles avec les types de commande suivants:

Plan de cuisson Teppan Yaki Wok

La technologie d’induction est de plus en plus appréciée pour ses nombreux avantages:

• Propreté:  les résidus et éclaboussures ne risquent pas de brûler, puisque les alentours des
  zones e cuisson restent froids.
• Rapidité:  à bonne température jusqu’à 60% plus rapidement qu’avec les modèles à corps de
  chauffe rayonnants.
• Sécurité:  les zones de cuisson non utilisées s’éteignent automatiquement.
• Économie: jusqu’à 30% d’économie d’énergie par rapport aux modèles à corps de chauffe
  rayonnants.

Cuisson sur plaque
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• avec commande intégrée • commandé par boîtier
  de commande

• commandé à partir de
   la cuisinière

Plans de cuisson en vitrocéramique
Tous les plans de cuisson en vitrocéramique d’Electrolux sont équipés de corps de chauffe Top-Light 
qui chauffent les zones de cuisson en quelques secondes à pleine puissance. Tous les plans de cuis-
son en vitrocéramique sans cadre (GK…O) peuvent être encastrés à fleur ou à plat. En revanche, les 
plans de cuisson en vitrocéramique avec cadre (GK…CN) sont installés uniquement à plat.

Les plans de cuisson en vitrocéramique sont disponibles avec les types de commande suivants: 

Cuisson sur plaque
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

2.2 Plans de cuisson à induction ProfiLine

GK906TSIDO

PBOX-6I

Hotte aspirante L: min. 900 mm

2.2.1 Dimensions de découpe pour les plans de cuisson à induction ProfiLine, 
encastrement à fleur

S

Y

X
+1
  0

+1  0 B A

R10

R5
Z

(10)

S

+1  0 +1
  0

± 0,5

X
+1
  0Y +1  0

min. C min. CY
min. 600

R

C

CR
min. 2

Type Découpe
A x B [mm]

Distance min. 
C [mm]

Dimensions 
fente

X x Y x Z [mm]
Raccordement Ampérage [A] Puissance 

[kW] Type de câble*

GK906TSIDO 886 x 496 42 906 x 516 x 8 400 V 3 ~ N 16 11,1 1,4 m, sans prise**

*   Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.
** Raccordement par une boîte de dérivation existante

2.2.2 Dimensions de découpe pour les plans de cuisson à induction modulaires 
ProfiLine, encastrement à plat

B

A
R5

min. 2

+1
  0

+1  0

min. C min. CB

min. 600

R

C

C

R

Type Découpe
A x B [mm]

Distance min. 
C [mm] Raccordement Ampérage

[A]
Puissance

[kW] Type de câble*

GK906TSIDO 880 x 490 55 400 V 3 ~ N 16 11,1 1,4 m, sans prise**

*   Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.
** Raccordement par une boîte de dérivation existante

Cuisson sur plaque
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Hotte aspirante L: min. 550 mmHotte aspirante L: min. 550 mm

Hotte aspirante L: min. 550 mm

Hotte aspirante L: min. 550 mm

Hotte aspirante L: min. 550 mm

2.3 Plans de cuisson à induction modulaires ProfiLine

Cuisson sur plaque
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B

A
R5

min. 2

+1
  0

+1  0

min. C min. CB

min. 600

R

C

C

R

Type Découpe
A x B [mm]

Distance min. 
C [mm] Raccordement Ampérage

[A]
Puissance

[kW] Type de câble*

TY58TSICN 560 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 5,6 1,4 m, sans prise**

TY38TSICN 360 x 490 55 230 V 16 2,8 1,4 m, prise type 23

WOK38TSIO 360 x 490 55 230 V 16 3,2 1,4 m, prise type 23

GK38TSIO 360 x 490 55 230 V 16 3,6 1,4 m, prise type 23

GK38TSIDO 360 x 490 55 230 V 16 3,7 1,4 m, prise type 23

*   Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.
** Raccordement par une boîte de dérivation existante

2.3.1 Dimensions de découpe pour les plans de cuisson à induction modulaires 
ProfiLine, encastrement à fleur

2.3.2 Dimensions de découpe pour les plans de cuisson à induction modulaires 
ProfiLine, encastrement à plat

S

Y

X
+1
  0

+1  0 B A

R10

R5
Z

(10)

S

+1  0 +1
  0

± 0,5

X
+1
  0Y +1  0

min. C min. CY
min. 600

R

C

CR
min. 2

Type Découpe
A x B [mm]

Distance min. 
C [mm]

Dimensions 
fente

X x Y x Z [mm]
Raccordement Ampérage [A] Puissance 

[kW] Type de câble*

TY58TSICN 566 x 496 42 586 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 5,6 1,4 m, sans prise**

TY38TSICN 366 x 496 42 386 x 516 x 8 230 V 16 2,8 1,4 m, prise type 23

WOK38TSIO 366 x 496 42 386 x 516 x 8 230 V 16 3,2 1,4 m, prise type 23

GK38TSIO 366 x 496 42 386 x 516 x 8 230 V 16 3,6 1,4 m, prise type 23

GK38TSIDO 366 x 496 42 386 x 516 x 8 230 V 16 3,7 1,4 m, prise type 23

*   Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.
** Raccordement par une boîte de dérivation existante

Cuisson sur plaque
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

2.3.3 Plans de cuisson à induction modulaires ProfiLine, combinaisons d’appareils

GK38TSIDO/IO (GK38TSO), WOK38TSIO (2x 38) TY38TSICN, GK38TSIDO/IO (GK38TSO) (2x 38)

WOK38TSIO, GK583TSIO (1x 38, 1x 58) GK38TSIDO/IO (GK38TSO), TY38TSICN, 
WOK38TSIO (3x 38)

GK38TSIDO/IO (GK38TSO), TY58TSICN,
WOK38TSIO (1x 38, 1x 58, 1x 38)

TY58TSICN, GK583TSIO (2x 58)

Cuisson sur plaque
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2.3.4 Dimensions de découpe pour les plans de cuisson à induction modulaires 
ProfiLine, combinaisons d’appareils

R10

Y

X
S

min. 2

+1
  0

+1  0

B A

R10

R5
Z

(10)

S

+1  0 +1
  0

± 0,5

X
+1
  0Y +1  0

min. C min. CY
min. 600

R

CR

C

Type Découpe
A x B [mm]

Distance 
min. C [mm]

Dimensions 
fente

X x Y x Z [mm]
Raccordement Ampérage [A] Puissance 

[kW]
Type de 
câble*

GK38TSIDO/IO (GK38TSO), 
WOK38TSIO (2x 38) 749 x 496 42 769 x 516 x 8

Voir page 28

TY38TSICN, GK38TSIO 
(GK38TSO) (2x 38) 749 x 496 42 769 x 516 x 8

WOK38TSIO, GK583TSIO 
(1x 38, 1x 58) 949 x 496 42 969 x 516 x 8

TY58TSICN, GK583TSIO 
(2x 58) 1149 x 496 42 1169 x 516 x 8

R10

C

S

B A

R10

R5
Z

(10)

S

+1  0 +1
  0

± 0,5

X
+1
  0Y +1  0

min. C min. CY
min. 600

R

R

C
Y

X
+1
  0

+1  0

min. 2

GK38TSIDO/IO (GK38TSO), 
TY38TSICN, WOK38TSIO 
(3x 38)

1132 x 496 42 1152 x 516 x 8

Voir page 28
GK38TSIDO/IO (GK38TSO), 
TY58TSICN, WOK38TSIO 
(1x 38, 1x 58, 1x 38)

1332 x 496 42 1352 x 516 x 8

*   Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.

Distance joint/appareil = 3 mm

Distance joint/appareil = 3 mm

Accessoires de montage: VTRAVERSE

Accessoires de montage: VTRAVERSE

Accessoires de montage: VTRAVERSE

Cuisson sur plaque



31

506
696 R3

435
676

422
486

31

A

A

486

60

3

(120,5)

506

766 R3

435
486

746

422
486

31

A

A 60

3
(155,5)

GK78TSIPCN
GK78TSICN

GK69TSIPCN
GK69TSICN

PBOX-7IR8I

PBOX-7IR8I

376

R7
900

830
875

230
376

31

A

A

400

60 64

(4)
(22,5)

523
653 R3

435
530

422
486

31

A

A

486

56

4

(47,5)

GK903TSIPO
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Hotte aspirante L: min. 825 mm

2.4 Plans de cuisson à induction avec commande intégrée

Hotte aspirante L: min. 825 mm

Hotte aspirante L: min. 550 mm
avec technique à enclenchement

Hotte aspirante L: min. 550 mm
avec technique à enclenchement

Hotte aspirante L: min. 825 mm
avec technique à enclenchement

Hotte aspirante L: min. 550 mm

Cuisson sur plaque
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Hotte aspirante L: min. 550 mm
avec technique à enclenchement

Hotte aspirante L: min. 550 mm
avec technique à enclenchement

Hotte aspirante L: min. 550 mm

Hotte aspirante L: min. 550 mm Hotte aspirante L: min. 550 mm

Cuisson sur plaque

Hotte aspirante L: min. 550 mm
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2.4.1 Dimensions de découpe pour les plans de cuisson à induction avec commande 
intégrée, encastrement à fleur

S

Y

X
+1
  0

+1  0 B A

R10

R5
Z

(10)

S

+1  0 +1
  0

± 0,5

X
+1
  0Y +1  0

min. C min. CY
min. 600

R

C

CR
min. 2

Type Découpe
A x B [mm]

Distance 
min. C [mm]

Dimensions fente
X x Y x Z [mm] Raccordement Ampérage [A] Puissance 

[kW] Type de câble*

GK903TSIPO 886 x 386 97 906 x 406 x 8 400 V 2 ~ N 16 6,9 1,4 m, sans prise**

GK78TSIPO 756 x 496 42 776 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK78TSIFO 756 x 496 42 776 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK78TSIO 756 x 496 42 776 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK69TSIPO 686 x 496 42 706 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK69TSIFO 686 x 496 42 706 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK69TSIO 686 x 496 42 706 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK58TSIPO 566 x 496 42 586 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK583TSIO 566 x 496 42 586 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK58TSIO 566 x 496 42 586 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

*   Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.
** Raccordement par une boîte de dérivation existante

Cuisson sur plaque



34 Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

B

A
R5

+1
  0

+1  0

min. C min. CB

min. 600

R

C

C

R
min. 2

Type Découpe
A x B [mm]

Distance 
min. C [mm] Raccordement Ampérage

[A]
Puissance

[kW] Type de câble*

GK903TSIPO 880 x 380 110 400 V 2 ~ N 16 6,9 1,4 m, sans prise**

GK78TSIPO 750 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK78TSIFO 750 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK78TSIO 750 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK78TSIPCN 750 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK78TSICN 750 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK69TSIPO 680 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK69TSIFO 680 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK69TSIO 680 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK69TSIPCN 680 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK69TSICN 680 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK653TSIF 534-637 x 490-507 centrer 400 V 2 ~ N 16 6,9 1,4 m, sans prise**

GK58TSIPO 560 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK583TSIO 560 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK58TSIPCN 560 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK58TSICN 560 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK58TSIPLCN 564-600 x 490-530 centrer 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK58TSIO 560 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

GK58TCICN 560 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 1,4 m, sans prise**

*   Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.
** Raccordement par une boîte de dérivation existante

2.4.2 Dimensions de découpe pour les plans de cuisson à induction avec commande 
intégrée, encastrement à plat

Cuisson sur plaque
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

2.5 Plans de cuisson à induction avec boîtier de commande

Hotte aspirante L: min. 550 mm Hotte aspirante L: min. 550 mm

Cuisson sur plaque
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

2.5.1 Dimensions de découpe pour les plans de cuisson à induction avec boîtier de 
commande, encastrement à plat

B

A
R5

min. 2

+1
  0

+1  0

min. C min. CB

min. 600

R

C

C

R

Type Découpe
A x B [mm]

Distance 
min. C [mm] Raccordement Ampérage

[A]
Puissance

[kW] Type de câble*

GK58ICN 560 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,4 0,5 m, Connecteur

GK58IPLCN 564-600 x 490-530 centrer 400 V 2 ~ N 16 7,4 0,5 m, Connecteur

* Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.

2.6 Boîtiers de commande encastrables pour plans de cuisson à induction

* Marché de remplacement aussi découpe h 69-80 mm, l 352-355 mm

211 + 60 pour le branchement

pour GK58ICN et GK58IPLCN

Cuisson sur plaque
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Hotte aspirante L: min. 825 mm
avec technique à enclenchement

Hotte aspirante L: min. 550 mm

Hotte aspirante L: min. 825 mmHotte aspirante L: min. 825 mm

2.7 Plans de cuisson en vitrocéramique avec commande intégrée

Hotte aspirante L: min. 550 mm

Hotte aspirante L: min. 550 mm

Cuisson sur plaque
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Hotte aspirante L: min. 825 mm
avec technique à enclenchement

Hotte aspirante L: min. 550 mm

Hotte aspirante L: min. 550 mm Hotte aspirante L: min. 550 mm

Hotte aspirante L: min. 550 mm

Cuisson sur plaque
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2.7.1 Dimensions de découpe pour les plans de cuisson en vitrocéramique avec 
commande intégrée, encastrement à fleur 

S

Y

X
+1
  0

+1  0 B A

R10

R5
Z

(10)

S

+1  0 +1
  0

± 0,5

X
+1
  0Y +1  0

min. C min. CY
min. 600

R

C

CR

Type Découpe
A x B [mm]

Distance 
min. C [mm]

Dimensions fente
X x Y x Z [mm] Raccordement Ampérage [A] Puissance 

[kW] Type de câble*

GK78TSHO 756 x 496 42 776 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 7,7 1,4 m, sans prise**

GK78TSO 756 x 496 42 776 x 516 x 8 400 V 2-3~ 16 7,9 1,4 m, sans prise**

GK69TSHO 686 x 496 42 706 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 6,8 1,4 m, sans prise**

GK69TSO 686 x 496 42 706 x 516 x 8 400 V 2-3~ 16 7,0 1,4 m, sans prise**

GK58TSHO 566 x 496 42 586 x 516 x 8 400 V 2 ~ N 16 6,4 1,4 m, sans prise**

GK58TSO 566 x 496 42 586 x 516 x 8 400 V 2-3~ 16 6,5 1,4 m, sans prise**

GK38TSO 366 x 496 42 386 x 516 x 8 230 V 16 3,5 1,4 m, prise type 23

GK29TCO 276 x 496 42 296 x 516 x 8 230 V 16 2,9 1,4 m, prise type 23

*   Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.
** Raccordement par une boîte de dérivation existante

Cuisson sur plaque
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B

A
R5

+1
  0

+1  0

min. C min. CB

min. 600

R

C

C

R

Type Découpe
A x B [mm]

Distance 
min. C [mm] Raccordement Ampérage

[A]
Puissance

[kW] Type de câble*

GK80TSPLCN 780-810 x 500-530 centrer 400 V 2-3~ 16 7,9 1,4 m, sans prise**

GK78TSHO 750 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 7,7 1,4 m, sans prise**

GK78TSO 750 x 490 55 400 V 2-3~ 16 7,9 1,4 m, sans prise**

GK78TSCN 750 x 490 55 400 V 2-3~ 16 7,9 1,4 m, sans prise**

GK69TSHO 680 x 494 55 400 V 2 ~ N 16 6,8 1,4 m, sans prise**

GK69TSO 680 x 494 55 400 V 2-3~ 16 7,0 1,4 m, sans prise**

GK69TSCN 680 x 494 55 400 V 2-3~ 16 7,0 1,4 m, sans prise**

GK65TSF 510-637 x 466-507 centrer 400 V 2-3~ 16 5,3 1,4 m, sans prise**

GK58TSHO 560 x 490 55 400 V 2 ~ N 16 6,4 1,4 m, sans prise**

GK58TSO 560 x 490 55 400 V 2-3~ 16 6,5 1,4 m, sans prise**

GK58TSCN 560 x 490 55 400 V 2-3~ 16 6,5 1,4 m, sans prise**

GK58TCCN 560 x 490 55 400 V 2-3~ 16 6,5 1,4 m, sans prise**

GK58TSPLCN 560-600 x 490-530 centrer 400 V 2-3~ 16 6,5 1,4 m, sans prise**

GK38TSO 360 x 490 55 230 V 16 3,5 1,4 m, prise type 23

GK29TCO 270 x 490 55 230 V 16 2,9 1,4 m, prise type 23

*   Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.
** Raccordement par une boîte de dérivation existante

2.7.2 Dimensions de découpe pour les plans de cuisson en vitrocéramique avec commande 
intégrée, encastrement à plat

Cuisson sur plaque



41Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Hotte aspirante L: min. 550 mm

2.8 Plans de cuisson en vitrocéramique commandés à partir de la cuisinière ou 
d’un boîtier de commande

Hotte aspirante L: min. 825 mm Hotte aspirante L: min. 825 mm

Hotte aspirante L: min. 550 mm Hotte aspirante L: min. 550 mm

Hotte aspirante L: min. 550 mm

Cuisson sur plaque
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Hotte aspirante L: min. 550 mm Hotte aspirante L: min. 550 mm

S

Y

X
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+1  0 B A

R5

R3
Z

(10)

S

+1  0 +1
  0

± 0,5

X
+1
  0Y +1  0

min. C min. CY
min. 600

R

C

CR

Type Découpe
A x B [mm]

Distance 
min. C [mm]

Dimensions fente
X x Y x Z [mm] Raccordement Ampérage 

[A]
Puissance 

[kW] Type de câble*

GK56PO 516 x 476 52 536 x 496 x 8 Boîtier de commande 7,0 0,5 m, Connecteur

* Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.

2.8.1 Dimensions de découpe pour plans de cuisson en vitrocéramique commandés à 
partir de la cuisinière ou d’un boîtier de commande, encastrement à fleur

Cuisson sur plaque
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2.8.2 Dimensions  de découpe pour plans de cuisson en vitrocéramique commandés à 
partir de la cuisinière ou d’un boîtier de commande, encastrement à plat

B

A
R5

+1
  0

+1  0

min. C min. CB

min. 600

R

C

C

R

Type Découpe
A x B [mm]

Distance 
min. C [mm] Raccordement Ampérage

[A]
Puissance

[kW] Type de câble*

GK80LPLCN 780-810 x 500-530 centrer

Voir cuisinière ou boîtier
de commande

7,1 0,5 m, Connecteur

GK80RPLCN 780-810 x 500-530 centrer 7,1 0,5 m, Connecteur

GK78CCN 752 x 490 55 7,6 0,5 m, Connecteur

GK65PF 530-637 x 484-507 centrer 7,0 0,5 m, Connecteur

GK58CCN 560 x 490 55 7,6 0,5 m, Connecteur

GK58PCN 560 x 490 55 7,1 0,5 m, Connecteur

GK58CN 560 x 490 55 7,1 0,5 m, Connecteur

GK583CN 560 x 490 55 5,3 0,5 m, Connecteur

GK56PO 510 x 470 65 7,0 0,5 m, Connecteur

GK56PCN 544 x 504 50 7,1 0,5 m, Connecteur

GK56CN 540 x 500 50 7,1 0,5 m, Connecteur

GK56PPLCN 540-570 x 500-530 centrer 7,1 0,5 m, Connecteur

GK56PLCN 540-570 x 500-530 centrer 7,1 0,5 m, Connecteur

GK56PPLRCN 540-565 x 500-525 centrer 7,0 0,5 m, Connecteur

* Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.

Cuisson sur plaque
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

2.9 Platine de cuisson commandée à partir de la cuisinière ou d’un boîtier de 
commande

Hotte aspirante L: min. 550 mm

2.9.1 Dimensions de découpe pour platine de cuisson commandée à partir de la 
cuisinière ou d’un boîtier de commande, encastrement à plat

B
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+1
  0

+1  0

min. C min. CB

min. 600

R

C

C

R

Type Découpe
A x B [mm]

Distance min. 
C [mm] Raccordement Ampérage

[A]
Puissance

[kW] Type de câble*

KM412.2 560 x 490 55 Voir cuisinière ou boîtier
de commande 6,5 0,5 m, Connecteur

* Le câble installé est important pour la sécurité et ne doit donc pas être retiré de l’appareil.

2.10 Boîtiers de commande et réchauds encastrables

* Marché de remplacement aussi découpe h 69-80 mm,
  l 352-355 mm
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

2.11 Hauteur du plan de travail pour les combinaisons d`appareils

Plan de cuisson sans four dans la partie juste en dessous:
Hauteur minimale du plan de travail: 12 mm

Plan de cuisson avec four/cuisinière dans la partie juste en des-
sous:

Plans de cuisson à induction 
avec commande intégrée

Plans de cuisson à
induction avec boîtier

de commande

Plans de cuisson en
vitrocéramique avec
commande intégrée

Plans de cuisson en vitrocé-
ramique commandés à partir 

de la cuisinière ou d’un
boîtier de commande

Encastrement Type
Hauteur du 

plan de travail 
C [mm] 

Type
Hauteur du 

plan de travail 
C [mm] 

Type
Hauteur du 

plan de travail 
C [mm] 

Type
Hauteur du 

plan de travail 
C [mm] 

En
ca

st
re

m
en

t à
 fl

eu
r

GK903TSIPO
GK78TSIPO
GK78TSIFO
GK78TSIO

GK69TSIPO
GK69TSIFO
GK69TSIO

GK58TSIPO
GK583TSIO
GK58TSIO

GK38TSIDO

50 1)
- -

GK78TSO
GK69TSO
GK58TSO
GK38TSO
GK29TCO

34 GK56PO 30

GK38TSIO 32 1)

En
ca

st
re

m
en

t à
 p

la
t

GK903TSIPO
GK78TSIPO
GK78TSIFO
GK78TSIO

GK78TSIPCN
GK78TSICN
GK69TSIPO
GK69TSIFO
GK69TSIO

GK69TSIPCN
GK69TSICN
GK58TSIPO

GK58TSIPCN
GK583TSIO
GK58TSIO

GK58TSICN
GK58TSIPLCN

GK58TCICN

46 1)
GK653TSIF

GK78IO
GK69IO

30 1) 2)

GK80TSPLCN
GK78TSO

GK78TSCN
GK69TSO

GK69TSCN
GK65TSF
GK58TSO

GK58TSCN
GK58TCCN

GK58TSPLCN
GK38TSO
GK29TCO

30

GK80LPLCN
GK80RPLCN

GK78CCN
GK65PF
GK56PO

GK56PCN
GK56CN

26

GK58CCN
GK58PCN
GK58CN

GK583CN

23

GK56PPLCN
GK56PLCN

GK56PPLRCN
27

GK653TSIF 42 1)

GK38TSIDO 45 1)

GK38TSIO 27 1)

1)  Un entrefer de 2 mm entre le bord inférieur du plan de travail et le bord supérieur de l‘appareil est pris en compte dans la hauteur du plan de travail.
2)  Conditions: montage vertical central du boîtier de commande dans le panneau.
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2.12 Combinaisons d’appareils

Plans de cuisson en
vitrocéramique

G
K

58
3C

N

G
K

58
PC

N
G

K
56

PC
N

G
K

56
C

N
G

K
58

C
N

G
K

56
PL

C
N

G
K

56
PP

LC
N

G
K

56
PP

LR
C

N

G
K

80
R

PL
C

N
G

K
80

LP
LC

N

G
K

58
C

C
N

G
K

78
C

C
N

G
K

65
PF

G
K

56
PO

Valeurs de raccordement
en kW

5,3 7,1 7,1 7,1 7,1 7,0 7,12 7,6 7,0

Cuisinières encastrables 55 cm - possibilités de raccordement et valeurs de raccordement totales en kW

EHK1-3 8,3

EHK1 10,1 10,1

EHL2-3 8,8

EHL2/EHL2 10,6 10,6 10,6 10,6 10,5 10,62 11,1 10,5

EHL4/EHL4 10,6 10,6 10,6 10,6 10,5 10,62 11,1 10,5

EHGL3D/EHGL3D 10,6 10,6 10,6 10,6 10,5 10,62 11,1 10,5

EHGL4/EHGL4 10,6 10,6 10,6 10,6 10,5 10,62 11,1 10,5

EHGL5X 10,9 10,9 10,9 10,9 10,8 10,62 11,4 10,8

Réchauds encastrables - possibilités de raccordement et valeurs de raccordement totales en kW

ERGL4E 7,1 7,1 7,1 7,1 7,0 7,12 7,6 7,0

Boîtiers de commande encastrables - possibilités de raccordement et valeurs de raccordement totales en kW

ESGL4E 7,1 7,1 7,1 7,1 7,0 7,12 7,6 7,0

Platines de cuisson et sets de plaques de cuisson

K
M

41
2.

2

PS
30

3/
32

PS
+B

30
3/

32

PS
30

2
PS

+B
30

2

PS
41

2
PS

+B
41

2

PS
+B

20
0/

20
2

PS
42

3
PS

+B
42

3

PS
+B

42

Valeurs de raccordement en kW 6,5 5,5 5 6 3,5 7 7,5

Cuisinières encastrables 55 cm - possibilités de raccordement et valeurs de raccordement totales en kW

EHK1-2 6,5

EHK1-3 8,5 8,0

EHK1 9,5 9,0 10,0 10,5

EHL2-3 9,0 8,5

EHL2/EHL2X 10,0 9,5 10,5 11,0

EHL4/EHL4X 10,0 9,5 10,5 11,0

EHGL3D/EHGL3XD 10,0 9,5 10,5 11,0

EHGL4/EHGL4X 10,0 9,5 10,5 11,0

EHGL5X 10,3 9,8 10,8 11,3

Réchauds encastrables - possibilités de raccordement et valeurs de raccordement totales en kW

ERGL4E 6,5 6,0 7,0 7,5

Boîtiers de commande encastrables - possibilités de raccordement et valeurs de raccordement totales en kW

ESGL4E 6,5 6,0 7,0 7,5

Conformément aux prescriptions de la plupart des entreprises d’électricité suisses, la puissance connectée maxi-
male des cuisinières (plan de cuisson compris) est limitée à 10 kW pour un raccordement de 400 V 2-3 ~ 50 Hz.

Cuisson sur plaque
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25 495-570
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

2.13 Cadres d’adaptation pour plans de cuisson

AR618/548
GK58..CN (tous les modèles) avec cadre adaptateur AR 618/548
GK58..O
Encastrement: plan de
cuisson posé

AR600/588
GK58..CN (tous les modèles) avec cadre adaptateur AR 600/588
GK58..O
Encastrement: plan de
cuisson posé

AR738/548
GK69..CN (tous les modèles) avec cadre adaptateur AR738/548
GK69..O
Encastrement: plan de
cuisson posé

AR808/548
GK 78..CN (tous les modèles) avec cadre adaptateur
AR 808/548-750 chromé
GK 78..O
Encastrement: plan de
cuisson posé

Cuisson sur plaque
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2.14 Conseils d’installation

2.14.1 Types d’encastrement
Installation simple des plans de cuisson à plat avec Optifix:
Pas de fixation séparée dans l’évidement: il suffit de découper, de brancher et d’encastrer, c’est tout!
Les ressorts d’installation font partie du produit et ne nécessitent pas d’installation séparée avant 
l’encastrement.

OptiFix est livré avec tous les plans de cuisson à plat comportant le logo suivant:
Installation simple des plans de cuisson à fleur avec FLUSHKIT:

FLUSHKIT est un kit d’installation permettant de réaliser un encastrement à fleur parfait des plans de 
cuisson sans cadre. Il se compose de masses d’égalisation malléables et d’un joint spécial.  Electro-
lux recommande d’utiliser cette nouvelle variante d’encastrement à fleur pour les raisons suivantes:

1. Élévation confortable du plan de cuisson 
permettant de compenser les tolérances grâce 
aux masses d'égalisation malléables

2. Le cordon d’étanchéité rouge empêche le si-
licone de passer sous la plaque de verre.

~3

~3

~3

~3

0.2 – 1

FLUSHKIT est fourni avec tous les plans de cuisson sans cadre (sauf ProfiLine), mais peut aussi 
être commandé séparément via le Service Pièces Détachées.

En termes de sécurité, il est recommandé d’encastrer une surface vitrée de 0,2 à 1 mm d’épaisseur 
sous le plan de travail (destinée à récupérer les débordements de liquides).

Toutes les dimensions de fente sont définies pour une largeur de joint de 3 mm.

2.14.2 Plans de cuisson à induction et ProfiLine
Espace d’aération de 2 mm pour l’induction
Les plans de cuisson à induction d’Electrolux sont ventilés 
et ne nécessitent qu’une évacuation minimale de l’air. Pour 
cela, il faut veiller à laisser un espace d’aération d’au moins 
2 mm sur toute la largeur de la niche (voir illustration évacua-
tion de l’air) entre le plan de travail et l’arête supérieure de la 
façade du meuble placé en dessous (appareil encastré). 

Cuisson sur plaque
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Accessoires de montage pour les plans de cuisson à induction 
Afin d’exploiter l’espace sous le plan de cuisson pour y placer un tiroir bas ou d’accéder au plan de 
cuisson par le dessous, il convient d’utiliser une protection thermique et contre les contacts acciden-
tels sous le plan de cuisson. Pour cela, il est possible d’utiliser un Probox ou une protection thermique 
et contre les contacts accidentels (TSB):

Probox:
Disponible en plusieurs modèles, le Probox est adapté à chaque plan de cuisson. Il doit être vissé 
sur le bac du plan de cuisson avant l’encastrement. 

Aperçu des modèles Probox pour les plans de cuisson à induction:
Accessoires de
montage

Pour les modèles:

PBOX-7IR8I GK78TSIPO/CN
GK78TSIPO 
GK78TSIO/CN
GK69TSIPO/CN
GK69TSIFO 
GK69TSIO/CN
GK58TSIPO/CN

Un espace de 15 mm est requis pour le ProBox sous le bac du plan de cuisson:

15

PBOX-6IR GK58TCICN

PB6I TY58TSICN

PBOX38IRW TY38TSICN
WOK38TSIO
GK38TSIO
GK38TSIDO

TSB (tôle de protection thermique et contre les contacts accidentels):
Disponible en plusieurs modèles, la TSB doit être adaptée à la largeur de l’armoire sous plan. Une 
installation ultérieure de la TSB est également possible; la fixation à l’armoire sous plan est réalisée 
au moyen de brides latérales. 

TSB Largeur B
TSB 55-GK 
TSB 60-GK
TSB 82-GK
TSB 90-GK

51,0 cm
56,0 cm
78,5 cm
86,0 cm

B

35 520

23285 110

77

67

7

7 min.2

110

TSB100/150GK Largeur 
armoire

TSB Largeur 
B

Position des 
vis

285 110

77

67

7

516
B

876543
2

1

7 min.2

110

1000 mm 956–970 mm 1 + 3

1100 mm 1056–1070 mm 2 + 4

1200 mm 1156–1170 mm 3 + 5

1300 mm 1256–1270 mm 4 + 6

1400 mm 1356–1370 mm 5 + 7

1500 mm 1456–1470 mm 6 + 8

Cuisson sur plaque
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2.14.3 Plans de cuisson en vitrocéramique
Accessoires de montage pour plans de cuisson en vitrocéramique:
Afin d’exploiter l’espace sous le plan de cuisson pour y placer un tiroir bas, il convient d’utiliser une 
protection thermique et contre les contacts accidentels sous le plan de cuisson.  Pour cela, il est 
possible d’utiliser un Probox ou une protection thermique et contre les contacts accidentels (TSB):

Probox:
Disponible en plusieurs modèles, le Probox est adapté à chaque plan de cuisson. Il doit être vissé 
sur le bac du plan de cuisson avant l’encastrement. 

Aperçu des modèles Probox pour les plans de cuisson en vitrocéramique:
Probox Pour les modèles:
PBOX-8R9I GK78TSHO

GK78TSO/CN
Un espace de 15 mm est requis pour le ProBox sous le bac du plan de cuisson:

15

PBOX-7IR8I GK69TSHO
GK69TSO/CN

PBOX-6IR GK58TSHO
GK58TSO/CN
GK58TCCN

 
TSB (tôle de protection thermique et contre les contacts accidentels):
Disponible en plusieurs modèles, la TSB doit être adaptée à la largeur de l’armoire sous plan. Une 
installation ultérieure de la TSB est également possible; la fixation à l’armoire sous plan est réalisée 
au moyen de brides latérales. 
TSB Largeur B
TSB 55-GK 
TSB 60-GK
TSB 82-GK
TSB 90-GK

51,0 cm
56,0 cm
78,5 cm
86,0 cm

B

35 520

23285 110

77

67

7

7 min.2

110

AB-GK 49,0-90,0

490-900

55 522

17

TSB100/150GK Largeur 
armoire

TSB Largeur 
B

Position
des vis

285 110

77

67

7

516
B

876543
2

1

7 min.2

110

1000 mm 956–970 mm 1 + 3

1100 mm 1056–1070 mm 2 + 4

1200 mm 1156–1170 mm 3 + 5

1300 mm 1256–1270 mm 4 + 6

1400 mm 1356–1370 mm 5 + 7

1500 mm 1456–1470 mm 6 + 8

Cuisson sur plaque



51

Y
X 10

R10

R5

Z

A

BC

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

2.15 Conseils de planification

2.15.1 Distances à respecter par rapport à l’entourage périphérique du plan de cuisson

Encastrement à surfaces jointives dans des plans de travail
en verre:

Baguette de compensation
(p. ex. en bois)

Plaque de support

Plan de travail en verre

2.15.2 Encastrement de GK...O dans des plans de travail

Distance A (plan de cuisson - hotte aspirante):
La distance minimale entre le plan de cuisson et la 
hotte aspirante est indiquée en page 94.

Distance B (plan de cuisson - mur latéral):
La distance minimale entre le bord de découpe du 
plan de cuisson et l’arête intérieure du mur latéral ou 
de matériaux inflammables est de 50 mm.

Distance C (plan de cuisson - mur arrière):
La distance minimale entre le bord de découpe du 
plan de cuisson et l’arête intérieure du mur arrière ou 
de matériaux inflammables est indiquée dans les ta-
bleaux de dimensions de découpe (distance minimale 
C) pour chaque plan de cuisson.

Si l’appareil est installé dans un meuble dont le matériau est inflammable, il convient de respecter im-
pérativement les normes NIN SEV 1000 (directives en matière de protection contre les incendies ainsi 
que les règlements dictés par l’Association des établissements cantonaux d’assurance incendie). 

Si l’appareil est installé à proximité d’installations de chauffage au bois, l’installateur doit prévoir une 
plaque isolante, réfractaire et calorifuge sur toute la hauteur de l’appareil et d’au moins 30 cm de pro-
fondeur à des fins de sécurité. 

Le branchement électrique de l’appareil doit être effectué par un professionnel qualifié.

Cuisson sur plaque
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Article Utilisation

TSB 55-GK (B 51 cm) 
TSB 60-GK (B 56 cm) 
TSB 82-GK (B 78,5 cm) 
TSB 90-GK (B 86 cm)

Tôle de protection thermique et contre les contacts accidentels pour le placement d’un tiroir bas sous les plans de cuisson

TSB 100 / 150-GK
(B 95,6 - 147 cm)

Tôle de protection thermique et contre les contacts accidentels pour le placement d’un tiroir bas sous les plans de cuisson de 
largeurs 96, 106, 116, 126, 136, 146 cm

AB-GK Tôle de protection thermique et contre les contacts accidentels pour le placement d’un tiroir bas sous les plans de cuisson au-
tonomes en vitrocéramique

PBOX-8R9I 
PBOX-7IR8I

PBOX-6IR

Pour les modèles: GK78TSHO, GK78TSO CN
Pour les modèles: GK78TSIPOCN, GK78TSIFO, GK78TSIO/CN, GK69TSIPO/CN, GK69TSIFO, GK69TSIO/CN, GK69TSO/CN, 
GK69TSHO, GK58TSHO
Pour les modèles: GK58TCICN, GK58TSOCN, GK58TCCN

PB6I Pour les modèles: TY58TSICN

PBOX38IRW Pour les modèles: TY38TSICN, WOK38TSIO, GK38TSIO, GK38TSO

VTRAVERSE Traverse de connexion pour l’encastrement modulaire à fleur des appareils ProfiLine

FLUSHKIT Kit pour l’encastrement à fleur de plans de cuisson sans cadre

AKEB / GKTC Câble spécial d’1 m pour le raccordement d’un plan de cuisson en vitrocéramique à commande Touch Control aux fours en-
castrables Profi Steam (sauf Profi Steam Compact), 400 V 3E, avec fiche de raccordement pour: plans de cuisson en vitro-
céramique 400 V 2 – 3E

AKEB / GKTCI Câble spécial d’1 m pour le raccordement d’un plan de cuisson à induction à commande Touch Control aux fours encastrables 
Profi Steam (sauf Profi Steam Compact), 400 V 2NE, avec fiche de raccordement pour: plans de cuisson à induction

AR618 / 548 Cadre d’adaptation pour rénovation ou remplacement d’anciens plans de cuisson en vitrocéramique nécessitant une découpe 
de L 56 / P 49 cm dans le plan de travail (cadre = L 61,8 / P 54,8 cm)

AR738 / 548 Cadre d’adaptation pour rénovation ou remplacement d’anciens plans de cuisson en vitrocéramique nécessitant une découpe 
de L 68 / P 49 cm dans le plan de travail (cadre = L 73,8 / P 54,8 cm) 

AR808 / 548 Cadre d’adaptation pour rénovation ou remplacement d’anciens plans de cuisson en vitrocéramique nécessitant une découpe 
de L 75 / P 49 cm dans le plan de travail (cadre = L 80,8 / P 54,8 cm) 

AR600 / 588 Cadre d’adaptation pour rénovation ou remplacement d’anciens plans de cuisson en vitrocéramique nécessitant une découpe 
de L 56 / P 49 cm dans le plan de travail (cadre = L 60 / P 58,8 cm)

AK6040 EH, ER, ES Centronica L/GL (jusqu’à 1997) pour:
GK nouveau avec zone à double circuit, avec 3 ou 4 zones de cuisson, KM 412.2 (AK4 x 6pR – 2 x 14p 400 V)

AK6200 EH, ER, ES (jusqu’en 1997) avec régulateurs d’énergie à double circuit arrière gauche pour:
GK nouveau avec zone à double circuit arrière droite (intervertir les régulateurs d’énergie 2  – 3 existants) (AK4 x 6pR x 
14p 400 V)

AK6240 EH, ER, ES (jusqu’en 1984) pour: GK nouveau sans zone à double circuit, avec 3 ou 4 zones de cuisson (AK4 x 6pF – 2 x 
14p 400 V)

AK6010 EH, ER, ES nouveau pour: GK (1985 – 1997) sans zone à double circuit, avec 3 ou 4 zones de cuisson (AK2 x 14p – 4 x 6pR 
400 V)

AK6260 EH, ER, ES nouveau pour: GK (jusqu’en 1984) avec 4 zones de cuisson, sans zone à double circuit (AK2 x 14p – 4 x 6pF 400 
V)

AK6280 EH, ER, ES nouveau pour: set de plaques en fonte et CN 412/413/423 (jusqu’en 1997), avec 3 ou 4 zones de cuisson (AK2 x 
14p – 4 x 6pR 400 V)

AKP4263 EH, ER, ES (jusqu’en 1997) pour: set de plaques en fonte à partir de 7.2006 (AKP 4 x 6pR – 2 x 14p 400 V)

AK6100 EH, ER, ES nouveau pour: GK nouveau avec ou sans zones à double circuit nouveau GK tourné de 180 º et encastré (AK2 x 
14p – 2 x 14p 400 V)

KB6430 Faisceau de câbles pour le raccordement d’une plaque en fonte à raccord fileté au câble d’adaptation avec connexion par 
fiches 14p (KB1 x 6pR – 1 x GPs 400 V) AK6280 est également nécessaire.

URS-2E1E Set de conversion pour EH, ER, ES L à partir de 1997 nouveau avec régulateur à double circuit devant gauche et 
arrière droite y compris AK 2 x 14p – 4 x 6pR 400 V pour: GK avec zone à double circuit arrière gauche Ajustement prévu en 
atelier, délai: 7 jours ouvrables (400 V – 374 308 6010)

EH = cuisinière encastrable, ER = réchaud encastrable, ES = boîtier de commande encastrable, GK = plan de cuisson en vitrocéramique

2.16 Accessoires de montage
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3 Hottes aspirantes

3.1 Pourquoi faut-il une hotte dans une cuisine?

L’humidité et les odeurs produites lors de la cuisson constituent un défi sur le plan de l’aération et 
de l’hygiène dans la cuisine.

L’aération des locaux peut être assurée par ventilation naturelle en ouvrant les fenêtres et les portes 
ou de manière électrique à l’aide d’équipements motorisés, p. ex. des hottes aspirantes. Dans les 
cuisines, l’échange d’air doit être particulièrement important en raison de la formation accrue de 
condensation et de vapeur d’eau lors de la cuisson. En cas d’aération et de ventilation par les fe-
nêtres ouvertes, le résultat est plutôt aléatoire, étant donné que l’aération dépend de la tempéra-
ture et du vent. Plus la différence de température entre l’intérieur et l’extérieur est grande, plus la 
force ascensionnelle et, par conséquent, l’échange d’air sont élevés. En cas de vent fort ou d’ouver-
ture de fenêtres ou de portes supplémentaires (courant d’air), l’échange d’air peut être multiplié. Cet 
échange d’air incontrôlé entraîne des pertes énergétiques et thermiques. Par ailleurs, l’aération par 
les fenêtres élimine difficilement les particules de graisses. La ventilation et l’aération de la cuisine 
ne peuvent être assurées de manière efficace que si l’échange d’air est réalisé de manière contrô-
lée. C’est pourquoi les cuisines sont ventilées et aérées à l’aide de hottes aspirantes commandées 
par un moteur électrique. Les hottes aspirantes accélèrent l’échange d’air dans la cuisine, éliminent 
les particules de graisses et neutralisent les odeurs. En mode évacuation, elles acheminent en outre 
l’humidité vers l’extérieur. La planification minutieuse de l’apport d’air frais et de l’évacuation d’air est 
déterminante pour le fonctionnement de la hotte.

Source: Electrolux, La hotte aspirante, Un manuel des principes de base pour la planification et la vente, édition 2015

3.2 Concepts de l’évacuation de l’air au niveau des centres de cuisson

Apport d’air frais par
une fenêtre ouverte

Hotte à évacuation
Pour ce mode de fonctionnement, il convient de planifier la source de 
l’amenée d’air frais requise.
Selon le principe «l’air évacué a besoin d’un apport d’air», cela peut 
être réalisé avec une fenêtre ou une autre ouverture d’aération. La plu-
part des hottes d’Electrolux sont conçues de manière standard pour la 
commande réglée sur site, par exemple par une fenêtre à actionnement 
automatique. La fenêtre s’ouvre et se ferme parallèlement au fonction-
nement de la hotte.

Hotte à recyclage
Dans cette variante, il faut veiller à ce que le jet d’air sortant ne percute 
pas les meubles et murs, entraînant des flux transversaux indésirables 
au dessus du plan de cuisson. Ce système ne transporte pas de va-
peur d’eau; il est donc utilisé de préférence en combinaison avec une 
aération douce.

Hottes
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3.3 Hotte aspirante pour plan de cuisson ProfiLine

3.3.1 Agencement recyclage

3.3.2 Agencement air d`évacuation

Hottes

Sur demande, agencements supplémentaires possibles

Sur demande, agencements supplémentaires possibles
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Hottes

3.3.3 Dimensions de l`appareil pour hotte aspirante pour plan de cuisson ProfiLine

DMPL0140SW

DMPL0140SW

3.3.4 Dimensions du meuble pour hotte aspirante pour plan de cuisson ProfiLine

Câble de com-
mande de 3,5 m 
avec prise pour 
l‘appareil

A  Panneau frontal neutre 
    (requis, remplace 
    PBOX ou TSB) 
B  Fond de protection 
    (requis, remplace 
    PBOX ou TSB)
C  Paroi arrière 
    (en option)
D  Fond de finition 
    (en option)

Le panneau frontal neutre, le fond de 
protection, la paroi arrière et le fond de 
finition doivent pouvoir être démontés.

1,3 m
Prise type 12

C
an

al
 m

ét
al

liq
ue

Hausse de 10 mm 
(fourni par le client) si 
hauteur du socle de 
120 mm

Cote intérieure min. 862

1) 20 mm de jeu pour le démontage
2) Montage mural min. 700 mm

Coude à 90  pour raccordement à droite 
ou à gauche (257/254 x 85/82)

min. 900 sous le 
plan de travail
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3.3.5 Accessoires

Découpe: 556 x 96 mm

BOGEN90 (accessoire), metall

ULSLLF80 sol. KANAL550 (accessoire)

KANAL550 (accessoire), métal, télescopique,
290 - 550 mm

VTRAVERSE (accessoire) + équerre de fixati-
on (fournie DMPL0140SW)

Avec 2 aérateur de plan de cuisson, 
installer l‘équerre de montage.

Hottes

Grille en inox
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GK38TSIDO/IO (GK38TSO), DMPL0140SW, 
TY58TSICN***, DMPL0140SW, WOK38TSIO**
TY38TSICN, DMPL0140SW, GK58TSIO*** 
(GK583TSIO, GK58TSIPO***), DMPL0140SW, 
WOK38TSIO**

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

3.4 Aérateur de plan de cuisson ProfiLine avec plan de cuisson, combinaisons 
d’appareils modulaires, encastrement à fleur

GK38TSIDO/IO (GK38TSO), DMPL0140SW, 
GK38TSIDO/IO (GK385TSO)

TY38TSICN*, DMPL0140SW,
GK38TSIDO/IO* (GK38TSO)

GK38TSIDO/IO (GK38TSO), DMPL0140SW, 
WOK38TSIO**

GK38TSIDO/IO (GK38TSO), DMPL0140SW, 
TY38TSICN*, DMPL0140SW, WOK38TSIO**

*   Position d‘encastrement également interchangeable
**  Le WOK38TSIO doit toujours être monté à droite.
*** GK58/TY58 doit toujours être encastré entre 2 DMPL0140SW

Hottes
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3.4.1 Dimensions de découpe pour hotte aspirante pour plan de cuisson ProfiLine avec 
plan de cuisson, combinaisons d’appareils modulaires, encastrement à fleur

R10

Y

X

S
+1
  0

+1  0

B A

R10

R5
Z

(10)

S

+1  0 +1
  0

± 0,5

X
+1
  0Y +1  0

min. C 70Y
min. 700

R

70R

C

Type Découpe
A x B [mm]

Distance
min. C [mm]

Dimensions fente
X x Y x Z [mm]

GK38TSIDO/IO (GK38TSO), 
DMPL0140SW, GK38TSIDO/IO 
(GK38TSO)

867 x 496 50 887 x 516 x 8

TY38TSICN*, DMPL0140SW, 
GK38TSIDO/IO (GK38TSO) 867 x 496 50 887 x 516 x 8

GK38TSIDO/IO (GK38TSO), 
DMPL0140SW, WOK38TSIO** 867 x 496 50 887 x 516 x 8

R10

70

S

B A

R10

R5
Z

(10)

S

+1  0 +1
  0

± 0,5

X
+1
  0Y +1  0

min. C 70Y
min. 700

R

R

C
Y

X
+1
  0

+1  0

GK38TSIDO/IO* (GK38TSO), 
DMPL0140SW, TY38TSICN*, 
DMPL0140SW, WOK38TSIO**

1368 x 496 50 1388 x 516 x 8

*   Position d‘encastrement également interchangeable
**  Le WOK38TSIO doit toujours être monté à droite.

Distance joint/appareil = 3 mm

Distance joint/appareil = 3 mm

Accessoires de montage: VTRAVERSE

Accessoires de montage: VTRAVERSE

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

R10

70

S

B A

R10

R5
Z

(10)

S

+1  0 +1
  0

± 0,5

X
+1
  0Y +1  0

min. C 70Y
min. 700

R

R

C
Y

X
+1
  0

+1  0

GK38TSIDO/IO (GK38TSO), 
DMPL0140SW, TY58TSICN***, 
DMPL0140SW, WOK38TSIO**

1568 x 496 50 1588 x 516 x 8

TY38TSICN, DMPL0140SW, 
GK58TSIO*** (GK583TSIO, 
GK58TSIPO), DMPL0140SW, 
WOK38TSIO**

1568 x 496 50 1588 x 516 x 8

*   Position d‘encastrement également interchangeable
**  Le WOK38TSIO doit toujours être monté à droite.
*** GK58/TY58 doit toujours être encastré entre 2 DMPL0140SW

Distance joint/appareil = 3 mm

Accessoires de montage: VTRAVERSE

Accessoires de montage: VTRAVERSE
(votre page S. 55)

VTRAVERSE avec équerre de fixation  
(votre page 55)

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

3.5 Hottes plafonniers design ProfiLine

IHPL1240WE

Indication:  
Distance entre la zone de cuisson et le bord 
inférieur de la hotte max. 1500 mm

Découpe:: 475 x 1178 mm
Position de la sortie d’air variable, possible 
sur tous les côtés

Cordon électrique

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

3.6 Hottes îlot design

Indication:  
Distance entre la zone de  
cuisson et le bord inférieur  
de la hotte max. 1750 mm

Front

Front

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 708
max. 825

*Recyclage
de l‘air

min. 708
max. 925

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

* Modification de la cheminée sur demande

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 708
max. 825

*Recyclage
de l‘air

min. 708
max. 925

*Evacuation
de l‘air

min. 708
max. 825

*Recyclage
de l‘air

min. 708
max. 925

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

* Modification de la cheminée sur demande

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 665
max. 815

*Recyclage
de l‘air

min. 665
max. 915

*Evacuation
de l‘air

min. 665
max. 815

*Recyclage
de l‘air

min. 665
max. 915

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Cordon électrique

*Evacuation
de l‘air

min. 665
max. 815

*Recyclage
de l‘air

min. 665
max. 915

*Evacuation
de l‘air

min. 630
max. 880

*Recyclage
de l‘air

min. 670
max. 880

* Modification de la cheminée sur demande

* Modification de la cheminée sur demande

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 630
max. 880

*Recyclage
de l‘air

min. 670
max. 880

Cordon électrique

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

3.7 Hottes design murales

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 650
max. 950

*Recyclage
de l‘air

min. 740
max. 1000

Vue arrière

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 650
max. 950

*Recyclage
de l‘air

min. 740
max. 1000

Vue arrière

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 920
max. 1050

*Recyclage
de l‘air

min. 935
max. 1115

Vue arrière

Indication:  
Distance entre la zone de  
cuisson et le bord inférieur  
de la hotte = 450–550 mm

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 650
max. 800

*Recyclage
de l‘air

min. 770
max. 920

Vue arrière

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

* Modification de la cheminée sur demande

Indication:  
Distance entre la zone de  
cuisson et le bord inférieur  
de la hotte = 500 mm

Vue arrière

* Modification de la cheminée sur demande

Indication:  
Distance entre la zone de  
cuisson et le bord inférieur  
de la hotte = 600 mm

*Evacuation
de l‘air

min. 800
max.940

*Recyclage
de l‘air

min. 820
max. 1000

Vue arrière

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

* Modification de la cheminée sur demande

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 650
max. 950

*Recyclage
de l‘air

min. 740
max. 1000

Vue arrière

*Evacuation
de l‘air

min. 650
max. 950

*Recyclage
de l‘air

min. 740
max. 1000

Vue arrière

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

* Modification de la cheminée sur demande

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 650
max. 800

*Recyclage
de l‘air

min. 730
max. 920

Vue arrière

Vue arrière

*Evacuation
de l‘air

min. 650
max. 800

*Recyclage
de l‘air

min. 730
max. 920

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

* Modification de la cheminée sur demande

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 650
max. 800

*Recyclage
de l‘air

min. 730
max. 920

Vue arrière

*Evacuation
de l‘air

min. 650
max. 800

*Recyclage
de l‘air

min. 730
max. 920

Vue arrière

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

* Modification de la cheminée sur demande

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 655
max. 886

*Recyclage
de l‘air

min. 714
max. 985

Vue arrière

*Evacuation
de l‘air

min. 655
max. 886

*Recyclage
de l‘air

min. 714
max. 985

Vue arrière

Hottes
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WEGL1030CN

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

3.8 Hotte design de coin

* Modification de la cheminée sur demande

*Evacuation
de l‘air

min. 650
max. 990

*Recyclage
de l‘air

min. 650
max. 1115

Cordon électrique

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

3.9 Hottes à visière plate 55 et 82,5 cm

Position du panneau frontal

1*  à surfaces jointives (position de base) 
2*  en retrait de 20 mm 
3*  fixation

1*  fixation

Le couvercle de la zone de 
filtre doit être accessible 
pour l‘entretien du filtre

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Position du panneau frontal

1*  à surfaces jointives (position de base) 
2*  en retrait de 20 mm 
3*  fixation

Position du panneau frontal

1*  à surfaces jointives (position de base) 
2*  en retrait de 20 mm 
3*  fixation

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Position du panneau frontal

1*  à surfaces jointives (position de base) 
2*  en retrait de 20 mm 
3*  fixation

*  Accessoire profilé d’écartement

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Profil de fermeture
métallique

Profil de fermeture en
plastique plastica

du plan de cuisson

du plan de cuisson

Niche 550
Fixation

Niche 512 - 518
Fixation

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

3.10 Hottes à visière plate 60 et 90 cm

1*  fixation

1*  fixation

Le couvercle de la zone de 
filtre doit être accessible 
pour l‘entretien du filtre

Le couvercle de la zone de 
filtre doit être accessible 
pour l‘entretien du filtre

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

1*  à surfaces jointives (position de base) 
2*  en retrait de 20 mm 
3*  fixation

Position du panneau frontal

1*  à surfaces jointives (position de base) 
2*  en retrait de 20 mm 
3*  fixation

Position du panneau frontal

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

1*  à surfaces jointives (position de base) 
2*  en retrait de 20 mm 
3*  fixation

Position du panneau frontal

*  Accessoire profilé d’écartement

Hottes
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100

900

max.
140

2,05 m

319-369

69 49

89

898
200

710

446

862
168

149

59
18

138 183

319-369

90

30 40

85

30

30

2

17

DZGL9030CN

560
597

310

270 305

203

33
8

ø150

600

68

35
6

146

20

147

300
310

* 350-330-310

DAGL6040VI

2*

3*

X

A

A

X

1*

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

1*  à surfaces jointives (position de base) 
2*  en retrait de 20 mm 
3*  fixation

Position du panneau frontal

*  Accessoire profilé d’écartement

Hottes
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290-350 600

100

20

77,5

34

520

598

115

380

155

270141
max.

431
max.

2,05 m

35

39

40

125

125

0-60

36

ø150

20

10
48

100
80 25

20

10
48

100
80 9

DAL6030/DAK6030

100

600

max.
140

2,05 m

149 18

168

319-369200598

69 49

89
59

562

410

296

138 183

319-369

90

30 40

85

30

30

2

17

DZGL6030CN

2*

3*

X

A

A

X

1*

690

690

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

1*  à surfaces jointives (position de base) 
2*  en retrait de 20 mm 
3*  fixation

Position du panneau frontal

Profil de fermeture
métallique

Profil de fermeture en
plastique plastica

du plan de cuisson

du plan de cuisson

Niche 550
Fixation

Niche 512 - 518
Fixation

Hottes
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=
=

100

550

Ø120

max. 130

254

277

228

484

104
70

120
63

16-25

2,05 m

24

35

548

DXL5530

min. 320

=

=

Ø120

550

80

54 34

300549

150

145

20

150

85
476

2,05 m

244

520

DXK5500

Ø125

15

20 522
548

325

80

165

123

370

40

187

156
180

100

550 330

98

112 

max.
140

2,05 m

144

22

DCL5530

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

3.11 Autres hottes aspirantes 55 cm

Intégration totale possible
(avec panneau frontal au niveau du bâtiment)

Pos. tubulure d’évacuation

Hottes
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540

490
300

250

270
135

80

360

Ø150

270

8

270

104

29

30

m
in

. 2
6 

- m
ax

. 3
9

60

DBGL5430

Ø149

294
522

176
284

305

22

450

245

DBL5230

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Découpe: 273 × 493 mm
Position de la sortie d’air variable, possible sur tous les côtés 
Standard: sortie d’air vers le haut

Découpe: 261 × 497 mm

Cordon électrique

Hottes
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85=

= 129

239

460

50

519

340

450
502

548

Ø120

2,05 m

80

70
50

min. 300

550

27Ø120

DVK5500

120162

120
23

433,5

548 500

85

353

36,562,5

195

29

DVL5500

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Panneau arrière, 50 mm

Vue arrieère

Vue arrieère

Hottes
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min. 320

=

=

Ø120

600

80

300
599

150

145

20

150

85
526

2,05 m

244

570

54 34

DXK6000

474
702 176

284

Ø149

305

22

450

245

126

40
15

DBL7030

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

3.12 Autres hottes aspirantes 60 cm

Découpe: 261 × 497 mm

Intégration totale possible
(avec panneau frontal au niveau du bâtiment)

Cordon électrique

Hottes
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770
720

300

250

270
135

80

270

104

Ø150

270

8

29

m
in

. 2
6 

- m
ax

. 3
9

30

60

360

DBGL7730

990

940
300

250

270

135

80

270

104

Ø150

270

8

29

m
in

. 2
6 

- 
m

ax
. 3

9

30

60

360

DBGL1030

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Découpe: 273 × 723 mm
Position de la sortie d’air variable, possible sur tous les côtés 
Standard: sortie d’air vers le haut

Découpe: 273 × 943 mm
Position de la sortie d’air variable, possible sur tous les côtés 
Standard: sortie d’air vers le haut

Hottes
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120162

120
23

483,5

598
500

85

353

36,562,5

195

29

DVL6000

569

27Ø120

70
85=

=
129

239

510

50

340

450
502

598

Ø120

2,05 m

80
min. 300

600

50

DVK6000

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Panneau arrière, 50 mm

Vue arrieère

Vue arrieère

Hottes
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A - A

B - B

A

B B

2

max.
140

49

46
3

4/
6 

= 
50

8
5/

6 
= 

63
5

330

11
7

232 80-98

637

26
3

A

531

ø125

ø149

519

54

ULSLLF150A

319-369
548/598/898

68 112

487

222

183
468

DUBOX60

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Pour les modèles: DUSL5560CN
  DUSL6060CN
  DUSL9060CN

Équerre de fixation pour une 
largeur de niche de 55/60 cm

Équerre de fixation pour une
largeur de niche de 90 cm

Sortie d’air

Hottes
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A

A

B B

12
5

330

(2
63

)

11
5

5

42

ø149 (150)

241 (150)
232 (125)

531

12
5

230

11
2

503

20

510
±

1
±1

A - A

B - B

ø120 (125)

ULSLLF150
ULSLLF125

17
0

d1 80

MK150
MK125

d1 = 125 mm (MK125)
d1 = 150 mm (MK150)

Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Découpe: 115 × 510 mm

Hottes
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3.13 Données de puissance (débit d’air)

Type d’appareil Diagramme Type d’appareil Diagramme
DMPL0140SW

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700

600

m  /h3

Pa

800

IHPL1240WE

400

300

200

100

0

-100
0 100 200 300 400 500 600 700

500

600

m  /h3

Pa

800 900 1000

IHSL1560CN
IHSL1260CN
IHSL1060CN

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

800

IHGL1560CN

400

300

200

100

0

-100
0 100 200 300 400 500 600 700

500

600

m  /h3

Pa

800 900 1000

IHGL1260CN
IHGL9060CN

400

300

200

100

0

-100
0 100 200 300 400 500 600 700

500

600

m  /h3

Pa

800 900 1000

IHGL9030CN
500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

800 900 1000

IHGL9040CN

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

800 900 1000

WHSL1260CN
WHSL9060CN

400

300

200

100

0

-100
0 100 200 300 400 500 600 700

500

600

m  /h3

Pa

800

WOGL9060CN 500

400

300

200

100

0
0 100 200 400 500 600 700
m  /h3

Pa

900300 800

WHGL9040CN
500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

800 900 1000

WOGL9050CN
500

400

300

200

100

0
0 100 200 400 500 600 700
m  /h3

Pa

900300 800

WOSL9060CN
500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

P
a

800

WHGL1260CN
WHGL9060CN

400

300

200

100

0

-100
0 100 200 300 400 500 600 700

500

600

m  /h3

Pa

800 900 1000

WHGL9030CN 500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

800

Hottes
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Type d’appareil Diagramme Type d’appareil Diagramme
WHGL6030CN

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

800

WHL9030CN
WHL6030CN

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

800

WHL9031CN
WHL6031CN

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700

m  /h3

P
a

800

WEGL1030
500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

800 900 1000

DASL9030
DASL6030
DASL8230
DASL5530

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

800

DAGL5530
DAGL6030

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700

m  /h3

P
a

800

DAGL5540Vi
DAGL6040Vi
DAGL9040Vi

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600
m  /h3

Pa

DZGL5530CN
DZGL6030CN
DZGL9030CN

250

300

200

150

100

100

50

0
0 50 100 150 200 250 300 350

400

350

m  /h3

P
a

DAL5530
DAL6030

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700

m  /h3

P
a

800

DAK5530
DAK6030

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700

m  /h3

P
a

800

DCL5530 500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

P
a

DXL5530 500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

P
a

Hottes
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Type d’appareil Diagramme Type d’appareil Diagramme
DXK5500
DXK6000

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

DBGL5430
DBGL7730
DBGL1030

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700
m  /h3

Pa

800

DBL5230
DBL7030

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700

m  /h3

P
a

800

DVK5500
DVK6000

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600 700

m  /h3

P
a

800

DVL5500
DVL6000

500

400

300

200

100

0
0 100 200 300 400 500 600
m  /h3

Pa

Commande intelligent Hob2Hood

* Combinaisons possibles/ 
  recommandées Aspirante IHPL1240WE IUSL1270WE WOGL9050CN DBGL1030CN DBGL7730CN DBGL5430CN

Plan de cuisson Largeur cm 120 120 90 99 77 54

GK78TSIO 78 x x x x x

GK78TSIFO 78 x x x x x

GK78TSICN 78 x x x x x

GK78TSHO 78 x x x x x

GK69TSIO 69 x x x x x

GK69TSIFO 69 x x x x x

GK69TSICN 69 x x x x x

GK69TSHO 69 x x x x x

GK653TSIF 65 x x x x x

GK583TSIO 58 x x x x x x

GK58TSHO 58 x x x x x x

Remarques: 
  * à compter de la version mars 2016

Hottes
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3.14 Informations concernant les appareils
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3.15 Conseils d’installation (mentions légales)

Conseils de sécurité
En cas de révision, il convient de débrancher l’appareil en retirant la prise secteur. Les directives 
générales sur l’exploitation des appareils électriques, les prescriptions du fournisseur d’électricité 
compétent, ainsi que les indications contenues dans cette notice d’installation, doivent être scrupu-
leusement observées. L’installation inappropriée d’une hotte aspirante peut entraîner un incendie. Il 
convient également de respecter les dispositions cantonales des pompiers. L’utilisation simultanée 
d’appareils raccordés à une cheminée (p. ex. cheminée, cuisinière à gaz) et de hottes aspirantes 
n’est garantie sans risque que si la pièce et/ou le logement dispose d’une ouverture d’amenée d’air 
extérieur appropriée d’environ 500-600 cm/2 permettant d’éviter la formation d’une dépression lors 
du fonctionnement de la hotte. La dépression dans la pièce ne doit pas être supérieure à 4 Pa. L’air 
d’évacuation doit être expulsé vers l’extérieur au moyen d’un tuyau séparé et ne peut pas passer 
dans une cheminée. Le non-respect de ce principe entraîne des pertes importantes de performance 
et une augmentation des bruits de fonctionnement. 

3.16 Conseils de planification

Valeurs de calcul des résistances des tuyauteries

Gaine
- 
dimen -
sion 
nominale

Débit d’air 
dans la 
gaine

Vitesse 
d’écoule-
ment dans 
la gaine

Pertes de charge spécifiques (Pa)
Conduit
rigide

Conduit 
flexible 
Aluflex

Coude 
rigide  
90° 

Coude  
flexible  
90°

Grille
TMR-E

Chapeau 
biconique

Réduction 
125/100 
150/125 
180/150

Clapet 
anti-retour 
TMR-E

Ø mm m³/h m/s Pa/m Pa/m Pa Pa Pa Pa Pa Pa

100 100 3.5 2.0 3.0 3.5 5.0 36 - - 30

150 4.1 3.0 4.0 5.5 7.5 50 7.0 - 35

200 7.0 7.0 9.0 15 20 74 22 - 42

250 8.8 10 13 23 30 102 32 - 48

300 10.6 13 17 35 45 145 48 - 56

400 14.2 28 36 62 81 226 84 - 80

500 17.4 35 53 95 125 - 122 - 102

125 200 4.5 2.0 3.0 6.0 8.0 40 6.0 24 20

250 5.7 3.0 4.0 10 13 50 10 37 22

300 6.8 5.0 6.0 14 18 67 14 53 25

400 9.1 8.0 10 26 34 122 24 98 30

500 11.3 13 17 40 52 180 37 148 44

600 13.9 17 23 61 80 260 55 218 55

700 16.3 21 30 82 105 - 78 - 68

150 200 3.1 0.9 1.1 3.0 4.0 27 4.0 7.0 13

300 4.7 1.8 2.4 7.0 10 55 7.0 17 18

400 6.3 3.3 4.3 12 16 84 13 30 20

500 7.8 5.0 6.5 19 25 117 20 45 24

600 9.4 7.0 9.1 28 37 175 28 66 30

700 10.8 9.0 12 38 50 240 37 88 35

800 12.4 11 16 48 63 - 47 118 47

180 400 4.6 1.3 1.7 7.0 10 45 6.0 15 10

500 5.8 2.3 3.0 10 13 70 9.0 24 13

600 7.0 3.3 4.3 15 19 94 13 35 17

700 8.1 4.4 5.7 21 27 140 17 45 19

800 9.3 5.5 7.1 27 35 175 23 62 22

1000 11.7 8.0 16 43 56 - 34 93 30

1200 13.9 11 20 59 77 - - - -

10 Pa (Pascal) = ~ 1 mm CE (colonne d’eau)  Source: Association suisse pour les cuisines, Manuel technique, éd. 2008

PERTES DE CH A RGE DES G A INES 
RONDES A P A ROI LISSE

Le concepteur doit prendre en compte dans son étude le tra -
cé et les pertes de charge de la gaine d’évacuation pour as -
surer le fonctionnement optimal de la hotte. Prenons un 
exemple: il su�t d’un seul coude à 90° pour provoquer une 
perte de puissance de 15%.

Une aération mal conçue «gaspille» ainsi une partie non né -
gligeable de la puissance de la hotte.
Les gaines rondes ou extra-plates à paroi lisse se caractérisent 
par des pertes de charge spéci�ques qu’il faut agréger pour 
obtenir la perte de charge globale de l’installation.

TA BLE A UX DES PERTES DE CH A RGE

Hottes
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Largeur de la hotte aspirante
En raison des mouvements d’air (flux transversaux), les va-
peurs produites lors de la cuisson sont déviées dans la cui-
sine de sorte qu’elles se diffusent davantage à l’horizontale 
et moins à la verticale. Elles ont donc tendance à remonter à 
l’oblique. Afin de pouvoir aspirer intégralement les vapeurs, la 
hotte aspirante doit recouvrir suffisamment la zone de cuisson. 
Elle doit si possible être plus large que le plan de cuisson, mais 
avoir au moins la même largeur. Dans le cas des hottes îlot no-
tamment, il est important, en raison des flux transversaux dans 
la pièce, qu’elles soient plus larges que le plan de cuisson.

Hauteur de montage / distances de sécurité
Pour des raisons de sécurité, il est important de respecter la 
distance minimale recommandée par rapport au plan de cuis-
son pour déterminer la hauteur de montage de la hotte aspi-
rante. Il convient de tenir compte des indications figurant dans 
les instructions de montage et les caractéristiques techniques 
du fabricant (hotte aspirante et plan de cuisson). Pour la hau-
teur de montage de la hotte, il est recommandé également de 
veiller à ce que l’utilisateur ait une bonne visibilité et puisse 
accéder librement à la zone de cuisson/au plan de cuisson. Si 
ces conditions ne peuvent pas être remplies avec les valeurs 
de référence indiquées, la hotte doit être implantée plus haut. 
Si la hotte est installée à une hauteur supérieure, son rende-
ment s’en trouve réduit et l’efficacité d’aspiration diminue. Dans 
ce cas, il est recommandé d’adapter également la largeur de 
la hotte.

Mode recyclage / Flux transversal
Pour le concept de la hotte à recyclage d’air (les hottes mu-
rales en particulier), il convient de veiller à ce que le jet d’air 
sortant ne percute pas un mur proche et que les flux transver-
saux occasionnés ne poussent pas les vapeurs au-dessus du 
plan de cuisson.

Hottes
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3.17 Accessoires de montage

Article Utilisation Pour hotte

MK125 Volet motorisé rabattable Ø 125 mm, composé d’un moteur, d’un volet 
de régulation avec joint d’étanchéité et d’un étrier 

Tous les modèles avec sortie d’air Ø 125 mm

MK150 Volet motorisé rabattable Ø 150 mm, composé d’un moteur, d’un volet 
de régulation avec joint d’étanchéité et d’un étrier

Tous les modèles avec sortie d’air Ø 150 mm

BSK150 Clapet coupe-feu Ø 150 mm, sol. encastrable 76 mm F90,
BS-Z. Nº 10256

DZGL9060CN, DZGL6060CN, DZGL5560CN

DAST125 Tubulures de sortie Ø 125 mm, y compris clapet de retenue Modèles DASL/DAGL (sauf DAGLxx40VI)

DASG Grille de protection pour la sortie d’air (mode recyclage) Modèles DASL/DAGL (sauf DAGLxx40VI)

DUBOX60 Boîtier insonorisé (voir page 89) DUSL9060CN, DUSL6060CN, DUSL5560CN

DURO60 Tuyau insonorisé ø 150 x 750 mm DUSL9060CN, DUSL6060CN, DUSL5560CN

FILLER55G Compensateur de profondeur 330-350 mm DAGL5540VI

FILLER60G Compensateur de profondeur 330-350 mm DAGL6040VI

FILLER90G Compensateur de profondeur 330-350 mm DAGL9040VI

KANAL550 Canal plat télescopique (inox) 290-550 mm DMPL0140SW

BOGEN90 Coude 90° pour canal plat (inox) DMPL0140SW

ULSLLF80 Set de recyclage comprenant :
• Caisson filtrant avec grille (inox)
• Filtres à charbons actifs longue durée régénérables, AKFLL80 
  (par lot de 2)
• Canal plat télescopique (inox) KANAL550, 290-550 mm

DMPL0140SW

VTRAVERSE 2 pièces nécessaires DMPL0140SW

Modèles spéciale Sur demande, agencements supplémentaires possibles DMPL0140SW

Remarques:
* Prix: voir liste de prix Electrolux

Hottes
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Niche: dimensions en mm

1 porte

EK136S
EK134S

1 porte

IK161S
IK159S

EK160S
EK158S

2 portes

IK309BN
IK307BN
IK305BN

1 porte

UK120510
UG0985

1 porte

IK245S
IK243S

EK244S
EK242S
EK226V

1 porte

IK285SA
IK283SA
IK257SZ

EK284SA
EK282SA

2 portes

IK277BN
IK275BN

EK276BN
EK274BN

2 portes

IK303BN
IK301BN

Hauteur 

Réfrigérateurs entièrement intégrables
(tous les modèles ayant la désignation IK...)
La façade du meuble est montée directement sur la porte du réfrigé-
rateur. Le système Electrolux de montage fixe de la porte permet une 
installation simple et rapide. Il n’est plus nécessaire de procéder à des 
mesures fastidieuses, ni d’utiliser des outils spéciaux. Le poids maxi-
mum autorisé pour l’habillage de la porte voir chapitre 4.2. 

Réfrigérateurs compatibles décor 
(tous les modèles ayant la désignation EK...)
La façade du réfrigérateur est blanche, marron ou noire. La poignée 
est fixée latéralement, directement sur la porte de l’appareil. Tous les 
appareils sont livrés avec le cadre décor monté. Le panneau décor 
peut être simplement fixé sur la façade.

Solutions d’encastrement sous plan
Dans les petites cuisines où l’espace est restreint, il est possible d’en-
castrer les modèles suivants sous un plan de travail:

- SMS 6/6: EK134S/EK136S, compatible décor, sur socle avec venti-
lateur d’aération intégré

- Euro 60: réfrigérateur UK120520, congélateur UG0985, entièrement 
intégrable, 60 cm de largeur, sur sol, avec ventilateur d’aération.

1 porte

IK329S
IK327S

4 Réfrigérateurs et congélateurs
Electrolux offre une large gamme de réfrigérateurs et de congélateurs encastrables pour les normes 
Euro et suisse. Des appareils dotés de plusieurs zones de température sont disponibles pour ces 
deux normes: zone NaturaFresh et compartiments de réfrigération. Les aliments peuvent être ainsi 
stockés à température optimale. La gamme comporte des réfrigérateurs, des réfrigérateurs-congé-
lateurs et des congélateurs.
Pour répondre aux besoins du marché de remplacement dans les cuisines existantes, nous propo-
sons des réfrigérateurs en norme suisse à façade blanche, marron ou noire. Ces appareils peuvent 
être encastrés avec un set de grilles d’aération séparé (LGKS55).

4.1 Solutions d’encastrement pour réfrigérateurs et congélateurs 55 cm (SMS)

Panneau 
décor

Partie frontale 
du meuble

Cadre décor

Réfrigérateurs et congélateurs
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Réfrigérateurs et congélateurs

IK309BN / IK307BN / IK305BN 
Panneaux frontaux vissés sur les portes 
de l’appareil

IK283SA / IK2485SA / IK257SZ
Panneau frontal vissé sur la porte de 
l’appareil

IK303BN / IK301BN  
Panneaux frontaux vissés sur les portes 
de l’appareil

- F
en

te

Spalt

- F
en

te
- F

en
te

- F
en

te
- F

en
te

4.2 Réfrigérateurs et congélateurs 55 cm

IK285SA / IK283SA
Panneaux frontaux vissés sur les portes 
de l’appareil

IK277BN / IK275BN  
Panneaux frontaux vissés sur les portes 
de l’appareil

IK245S / IK243S
Panneau frontal vissé sur la porte de 
l’appareil)

- F
ente

- Fente

- Fente

- F
en

te

- Fente

- F
en

te

- Fente

- F
en

te

- Fente

- F
en

te
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

UK120520 / UG0985 (SMS)  
Panneau frontal vissé sur la porte de 
l’appareil)

IK161S / IK159S 
Panneau frontal vissé sur la porte de 
l’appareil)

- Fente

- F
en

te

- Fente

- F
en

te

Réfrigérateurs et congélateurs
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Réfrigérateurs et congélateurs

4.3 Angles d’ouverture de porte 97° / 115°

Modèles EK

Modèles de réfrigérateurs SMS Charnière à gauche (G),
à droite (D), réversible (r) Classe climatique Raccordement 

réseau Ampérage 
Longueur du 

cordon d’alimen-
tation 

IK309BN / IK307BN / IK305BN D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm

IK303BN / IK301BN D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK277BN / IK275BN D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

EK276BN / EK274BN D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK323B D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 200 cm 

IK329S / IK327S D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK257SZ D/G/r SN-ST 220-240 V ~ 10A 200 cm 

IK295SA / EK294SA D/G/r SN-ST 220-240 V ~ 10A 200 cm 

IK285SA / IK283SA D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

EK284SA / EK282SA D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK245S / IK243S D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

EK244S / EK242S D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

EK226SV D/G* SN-N 220-240 V ~ 10A 200 cm 

IK161S / IK159S D/G/r SN-ST 220-240 V ~ 10A 240 cm 

EK160S / EK158S D/G/r SN-ST 220-240 V ~ 10A 240 cm 

EK136S / EK134S D/G/r SN-ST 220-240 V ~ 10A 240 cm 

* La charnière de ces appareils peut uniquement être changée avec un kit de transformation dans les points de vente de pièces de 
   rechange.

Modèles IK
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  1 porte

UK120520

  1 porte

IK1345S
IK1555C
IG0946S

  1 porte

IK1695Z
IK2065S
IK2070S
IK2240C
IG1235SN

  1 porte

IK1910SZ
IK2150CZ
IG1460SN

  2 portes

IK2355B

  2 portes

IK2685

  2 portes

IK2708BZ

  1 porte

IK2805SZ
IK2808SZ
IK3035SZ
IK3026S
IK3029S
IK3318C

  2 portes

IK2940B
IK2915B
IK2755B
IK2550BN
IK2580BN

Niche: dimensions en mm

Niche sous le  
plan de travail

Niche Niche Niche Niche Niche NicheNiche Niche

Partie 
frontale du 

meuble

Réfrigérateurs entièrement intégrables
- Technique de porte à charnière: la façade du meuble (charnière 

existante) est fixée directement sur l’armoire d’encastrement de 
cuisine, indépendamment de l’appareil.

- Technique de porte fixe: la façade du meuble est montée directe-
ment sur la porte du réfrigérateur. Le système Electrolux de mon-
tage fixe de la porte permet une installation simple et rapide. Le 
poids maximum autorisé pour l’habillage de la porte est de 17,5 kg. 

Solutions d’encastrement sous plan
Dans les petites cuisines où l’espace est restreint, il est possible 
d’encastrer les modèles suivants sous un plan de travail:

-  Euro 60: réfrigérateur UK120520, congélateur UG0985, entière-
ment intégrable, 60 cm de largeur, sur sol, avec ventilateur d’aéra-
tion.

La gamme de réfrigérateurs en norme Euro
Quel que soit votre budget, notre gamme de réfrigérateurs Euro ré-
pond à tous les besoins. Vous trouverez sûrement l’appareil qu’il 
vous faut dans la large gamme de réfrigérateurs et de congélateurs 
d’Electrolux.

4.4 Solutions d’encastrement pour réfrigérateurs et congélateurs 60 cm (Euro)

Réfrigérateurs et congélateurs
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

IK2940B / IK2915B / IK2755B / 
IK2550BN / IK2580BN
Panneaux frontaux vissés sur les portes 
de l’appareil

IK1695Z
Panneau frontal vissé sur la porte de 
l’appareil

IK2708BZ
Panneaux frontaux vissés sur les portes 
de l’appareil

IK2805SZ / IK2805SZ / IK3035SZ / 
IK3029S / IK3026S / IK3318C / IG2085SN
Panneau frontal vissé sur la porte de 
l’appareil

IK1910SZ / IK2150CZ / IG1460SN
Panneau frontal vissé sur la porte de 
l’appareil

4.5 Réfrigérateurs et congélateurs 60 cm (Euro)

IK2685
Panneaux frontaux à plan movible

IK2355B
Panneaux frontaux à plan movible

IK2070S / IK2065S / IK2240C / IG1235SN 
Panneau frontal vissé sur la porte de 
l’appareil

1) Dimension d’encastrement disponible en
 dessus de la charnière minimum 545 mm

1) Dimension d’encastrement disponible en
 dessus de la charnière minimum 545 mm

IK1345S / IK1555C / IG0946S
Panneau frontal vissé sur la porte de 
l’appareil

Réfrigérateurs et congélateurs
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Combinaison: IK1555C / IG0946S
Panneaux frontaux vissés sur les portes 
de l’appareil

UK120520 
Panneaux frontaux vissés sur les portes 
de l’appareil

Spalt

Sp
al

t

Modèles de réfrigéra-
teurs Euro

Charnière à gauche (G),
à droite (D), réversible (r) Classe climatique Raccordement 

réseau Ampérage Longueur du cordon 
d’alimentation 

IK2805SZ D/G SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK3035SZ D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2708SN D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK1910SZ D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2150CZ D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK1695SZ D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2580BN D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2550BN D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2915B D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2755B D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2355B D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2685 D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK3029S D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK3026S D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK3318C D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2070S D/G/r N-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2065S D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK2240C D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK1345S D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IK1555C D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

UK120520 D/G/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

Congélateurs EURO 

IG2085SN D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IG1460SN D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IG1235SN D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

IG0946S D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

UG0985 D/r SN-T 220-240 V ~ 10A 240 cm 

Réfrigérateurs et congélateurs
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

IK3318C et IK2708BZ– encastrement Euro
Panneaux frontaux vissés sur les portes de l’appareil

IK2240C et IG1235SN – encastrement Euro
Panneaux frontaux vissés sur les portes de l’appareil

IK3035SZ et IG2085SN – encastrement Euro
Panneaux frontaux vissés sur les portes de l’appareil

4.6 Centres de réfrigération

IK2150CS et IG1460SN – encastrement Euro
Panneaux frontaux vissés sur les portes de l’appareil

Réfrigérateurs et congélateurs
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

4.7 Food Center

EAL6147WOX
Encastrement à fleur de corps

Encastrement à fleur de corps sans mur adjacent

Robinet à eau froide  
Filet extérieur R ¾”

Tuyau métallique
souple 1,70 m

Pieds réglables avant 15 mm

Angle d’ouverture porteAngle d’ouverture porte

Poignée barre

Le branchement d’eau doit être 
accessible. 

Si le filtre à eau Brita est monté 
derrière l’appareil, l’écart minimum 
par rapport au mur est de 110 mm. 
(accessoires contre supplément
de prix)

Réfrigérateurs et congélateurs
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Food-Center

Modèles Classe climatique Raccordement réseau Ampérage Longueur du cordon 
d’alimentation 

EAL6147WOX SN-T 220-240 V ~ 10A 190 cm 

Hauteur de la base de la 
poignée 8 mm à partir du 
point de fixation

Raccord mural
reculable

Encastrement à fleur de corps avec mur adjacent

Encastrement à fleur de corps sans mur adjacent

Réfrigérateurs et congélateurs
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4.8 Conseils d’installation
Aération intégrée au meuble
Pour encastrement dans une armoire haute. Prévoir une section 
d’aération d’au moins 200 cm2. Il est insuffisant de poser unique-
ment des joints creux, même sur plusieurs largeurs d’éléments.
Accessoires contre supplément de prix: LGDB, grille d’aération 
pour socle ou cache de plafond.

Grille d’aération pour ventilation circulaire SMS
Pour l’encastrement avec des grilles d’aération placées directe-
ment sous et au dessus du réfrigérateur (p. ex. lors d’un rem-
placement), il est possible d’utiliser le set de grilles d’aération 
LGKS55 (contre supplément de prix):

LGKS55 (paire). Hauteur totale 127 mm (1/6) avec matériel de 
fixation pour les modèles EK284SA / EK282SA / EK276BN / 
EK274BN / EK244S / EK242S.

La prise de courant ne doit pas se trouver derrière l’appareil et doit être facilement acces-
sible.

Installez cet appareil dans un endroit sec et bien aéré où la température ambiante correspond à la 
classe climatique indiquée sur la plaque signalétique de l’appareil:

Classe climatique Plage de température

SN +10 °C bis +32 °C

N +16 °C bis +32 °C

ST +16 °C bis +38 °C

T +16 °C bis +43 °C

4.9 Accessoires de montage

Article Utilisation

LGDBWE / BR Grille d’aération pour socle ou cache de plafond, 1 pce

LGKSLSWE / BR / SW Grille d’aération (par paire), hauteur totale 127 mm (1/ 6)

Réfrigérateurs et congélateurs
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5 Lave-vaisselle

Accessoires d’encastrement:
1) FITS-ALLII
2) GAES /  60-60
3) GAES / 45-36

Lave-vaisselle intégrables Lave-vaisselle entièrement intégrables
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

5.1 Solutions d’encastrement avec accessoires pour lave-vaisselle 55 et 60 cm

Lorsque l’on ne dispose d’aucune partie frontale de 
meuble, les portes des deux modèles GA60LI, GLIS 
et SLIS peuvent être transformées à l’aide des acces-
soires d’encastrement suivants en portes à décor visi-
ble.
Panneau frontal en métal en 1 partie pour socle d’une 
hauteur de 15,0 cm, avec cadre décor FI60 (H 54,5 / 
L 59,0 cm) blanc, brun, noir, chrome 
Dimension du panneau décor: 
H 54,2 / L 58,7 / E 0,2 cm

* max. 29 mm avec profilés de compensation (fournis)

Lave-vaisselle SMS pour l’encastrement dans une 
armoire haute
Modèles GA55LI, GA55GLI, GA55SLI, GA55LV, 
GA55GLV, GA55SLV
L’encastrement de l’appareil dans l’armoire haute per-
met de charger et de décharger facilement le lave-vais-
selle, qui se trouve à hauteur de travail.

Lorsque les branchements nécessaires à l’installation 
ne se trouvent pas directement à côté de l’armoire 
haute comme sur l’illustration à gauche, le lave-vais-
selle doit être équipé de tuyaux et câbles de raccorde-
ment plus longs (supplément de prix).

Retour de socle min. pour lave-vaisselle entièrement 
intégré équipé de la technologie TimeBeam ou Spot-
Control

Lave-vaiselle
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Lave-vaiselle

I = min. 2,5 kg – max. 12,5 kg
Profondeur porte ouverte depuis
la façade du meuble: 553 mm

I = min. 2,5 kg – max. 12,5 kg
Profondeur porte ouverte depuis
la façade du meuble: 553 mm

GA55Li/GLi/SLi - eingebaut in Hochschrank

5.2 Lave-vaisselle 55 cm

I = min. 2,5 kg – max. 12,5 kg
Profondeur porte ouverte depuis la façade du meuble: 553 mm

Profondeur porte ouverte depuis
la façade du meuble: 553 mm
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Hauteur de la 
niche z (mm)

Hauteur de socle y (mm)
40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190

880
870
860
850
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820

Hauteur de la 
niche z (mm)

Hauteur de socle y (mm)
90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240

940 
930
920
910
900
890

5.3 Lave-vaisselle 60 cm

x = Dim. découpe de socle (mm)

x = Dim. découpe de socle (mm)

GA60LI/GLIS/SLIS - encastré dans une armoire haute

Retour de socle s < 30 mm = découpe du socle 5 mm
Profondeur porte ouverte depuis la façade du meuble: 610 mm

* avec charnière TS15-60 : 7 – 15 kg

Retour de socle s < 30 mm = découpe du socle 5 mm
Profondeur porte ouverte depuis la façade du meuble: 610 mm

* avec charnière TS15-60 : 7 – 15 kg

GA60KV/LV/GLVS/GLVX/SLVS - encastrement dans une armoire 
haute avec montage de la porte coulissante

Profondeur porte ouverte depuis
la façade du meuble: 610 mm

Lave-vaiselle
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GA60KV/LV/GLVS/SLVS + FITS-ALLII
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Hauteur de
la niche z (mm)

Hauteur de socle y (mm)
70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240
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Hauteur de
la niche z (mm)

Hauteur de socle y (mm)
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la niche z (mm)

Hauteur de socle y (mm)
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Rentrée de socle s < 30 mm = Découpe de socle 5 mm

Rentrée de socle s < 30 mm = Découpe de socle 5 mm

Rentrée de socle s < 30 mm = Découpe de socle 5 mm

Profondeur porte ouverte depuis la façade du meuble:
- Montage de la porte fixe: 610 mm
- Montage de la porte coulissante: 670 mm

* avec charnière TS15-60 : 7 – 15 kg

Profondeur porte ouverte depuis la façade du meuble:
- Montage de la porte fixe: 670 mm
- Montage de la porte coulissante: 730 mm

* avec charnière TS15-60 : 7 – 15 kg

Profondeur porte ouverte depuis la façade du meuble:
- Montage de la porte fixe: 610 mm
- Montage de la porte coulissante: 670 mm

* avec charnière TS15-60 : 7 – 15 kg

Lave-vaiselle
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

5.3.1 Lave-vaisselle norme Euro avec panneau frontal SMS

Profondeur porte ouverte depuis
la façade du meuble: 610 mm

Adaptateur en hauteur 
pour encastrement SMS  
(inclus dans la livraison)

Rentrée de socle s < 30 mm = Découpe de socle 5 mm

x = Dim. découpe de socle (mm)

ESL2460W - Largeur 55 cm + 60 cm, Panneau frontal à plan 
movible

Profondeur porte ouverte depuis
la façade du meuble: 575 mm

Profondeur porte ouverte depuis
la façade du meuble: 440 mm

Hauteur de
la niche z (mm)

Hauteur de socle y (mm)
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200

880
870
860
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840
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820

5.4 Lave-vaisselle 45 cm

Lave-vaiselle
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Câble électrique Tuyau d‘arrivée Tuyau d‘écoulement
a-Li) a-Re) b-Li) b-Re) c-Li) c-Re

60 cm

Longueur standard ~ 1.10 m ~ 1.40 m ~ 1.30 m ~ 1.70 m ~ 1.70 m ~ 1.40 m

Tuyau 2m GA55/60 ~ 1.50 m ~ 1.80 m ~ 1.70 m ~ 2.10 m ~ 2.10 m ~ 1.80 m

Tuyau 3m 
GA55/60* ~ 2.80 m ~ 3.10 m ~ 3.00 m ~ 3.40 m ~ 3.40 m ~ 3.10 m

55 cm

Longueur standard ~ 1.20 m ~ 1.30 m ~ 1.20 m ~ 1.50 m ~ 1.65 m ~ 1.25 m

Tuyau 2m GA55/60 ~ 1.60 m ~ 1.70 m ~ 1.60 m ~ 1.90 m ~ 2.05 m ~ 1.65 m

Tuyau 3m 
GA55/60* ~ 2.90 m ~ 3.00 m ~ 2.90 m ~ 3.20 m ~ 3.35 m ~ 2.95 m

45 cm

Longueur standard ~ 1.35 m ~ 1.50 m ~ 1.40 m ~ 1.10 m ~ 1.40 m ~ 1.75 m

Tuyau 2m GA55/60 ~ 1.75 m ~ 1.90 m ~ 1.80 m ~ 1.50 m ~ 1.90 m ~ 2.15 m

Tuyau 3m 
GA55/60* ~ 3.05 m ~ 3.20 m ~ 3.40 m ~ 2.80 m ~ 3.10 m ~ 3.45 m

* Pour des raisons technique, une distance plus long n‘est pas possible

5.5 Longueurs des câbles et tuyaux

Lave-vaiselle
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5.6 Conseils d’installation
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5.7 Accessoires de montage

Article Utilisation

FI60-M Panneau frontal (acier inoxydable) avec cadre décor pour lave-vaisselle intégrables en norme Euro

FI60-W/-B Panneau frontal (métal) avec cadre décor pour lave-vaisselle intégrables en norme Euro

GTF60CN Panneau frontal 5/6 (acier inoxydable) pour lave-vaisselle intégrables en norme Euro

GTF60WE/SW Panneau frontal 5/6 (métal) pour lave-vaisselle intégrables en norme Euro

GTF55SP Panneau frontal 5/6 en verre (miroir noir) pour lave-vaisselle intégrables en norme SMS

GTF55CN Panneau frontal 5/6 (acier inoxydable) pour lave-vaisselle intégrables en norme SMS

GTF55WE/SW/BR Panneau frontal 5/6 (métal) pour lave-vaisselle intégrables en norme SMS

GAES/60-60 Kit d’encastrement avec adaptateur de hauteur pour hauteur de niche max. de 940 mm, hauteur de socle max. 200 mm,
lave-vaisselle entièrement intégrables, 60 cm

GAES/45-36 Kit d’encastrement avec adaptateur de hauteur pour encastrement sous plan SMS 6/6, lave-vaisselle entièrement inté-
grables, 45 cm

FITS-ALLII Pieds de prolongement (6 cm) pour lave-vaisselle norme Euro pour niches d’une hauteur max. de 94 cm

Schl.3mGA55/60 Tuyau d’arrivée et d’évacuation, cordon d’alimentation 4 x 1 pour lave-vaisselle, longueur spéciale à partir du mur de la 
niche 3,5 m, ajustement prévu en atelier, délai: 7 jours ouvrables

Schl.2mGA55/60 Tuyau d’arrivée et d’évacuation, cordon d’alimentation 4 x 1 pour lave-vaisselle, longueur spéciale à partir du mur de la 
niche 2,2 m, ajustement prévu en atelier, délai: 7 jours ouvrables

TS15-60 Charnière de porte 7-15 kg pour lave-vaisselle intégrables et entièrement intégrables 60 cm

Lave-vaiselle
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Les schémas pour l’encastrement sont également téléchargeables à www.electrolux.ch.

Lave-linge modèles WASL/GL/L E Sèche-linge modèles TWE

PDSTP10
Tiroir-socle

6 Lave-linge et sèche-linge

1)  Colonne avec BR11, sans plateau télescopique, hauteur: 1700
2)  Colonne avec STA9, avec plateau télescopique, (55mm) hauteur: 1755

+10
- 3

+10
- 3

Câble de distribution

Câble de distribution

Ecoulement direct de la condensation

Lave-linge et sèche-linge
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Lave-linge et sèche-linge

Exemple d’aération pour colonne lave-sèche-linge, encastrement dans une 
armoire, fonctionnement avec porte fermée (aération intégrée au meuble)

Attention:
les raccordements d’eau 
et d’électricité doivent 
être aisément accessibles

Exemple d’aération pour colonne lave-sèche-linge, encastrement dans une 
armoire, fonctionnement avec porte fermée (aération intégrée à la porte)

6.1 Colonne lave-sèche-linge, encastrement dans une armoire
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6.2 Accessoires de montage

Tuyau d‘arrivée: 1,50 m
Tuyau d‘écoulement: 1,60 m
Câble électrique: 1,80 m

Raccords latéraux doivent être disponibles.

Attention:
L’accès au filtre de vidange doit être assuré
(socle démontable prévu)

* Visière incl. 19 mm: Profondeur
  min. 575 mm Filtre de vidange

Portes avant:
Les portes avant doivent avoir les dimensions suivantes:
- Largeur: de 595 à 598 mm
- Épaisseur: de 16 à 22 mm
-  La hauteur X dépend de la hauteur du socle du meuble de cui-

sine adjacent

Charnières de porte:
Lave-linge: à gauche
Porte avant: gauche/droite

WTGL3VI
totalement intégré

Article Utilisation

BR11 Kit de superposition sans tablette coulissante pour tous les modèles TW-E

STA9 Kit de superposition avec tablette coulissante pour tous les modèles TW-E

PDSTP10 Tiroir socle pour tous les modèles WA et TW-E

WTUB Charnières réversibles sèche-linge

WTUT Disque de fixation au sol (par 2)

DK11 Tuyau pour évacuation de l’eau de condensation pour tous les modèles TW-E

WTVSOA74 Kit de superposition pour TWSL5M

WAPSP Nouvelle programmation, programmes spéciaux WASL3M (programmes balai / médical)

SCHL3MEFHW Tuyau d’arrivée et d’évacuation, avec cordon d’alimentation pour lave-linge en maison individuelle, longueur spéciale 
3,0 m, délai: 7 jours ouvrables

SCHL4MEFHW Tuyau d’arrivée et d’évacuation, avec cordon d’alimentation pour lave-linge en maison individuelle, longueur spéciale 3,9 
m, délai: 7 jours ouvrables

VBAEG-MZ Préparation des raccordements électriques pour compteurs à pièces AEG (WASL3M/WASL4M/TWSL3M) 
Délai: 3 jours ouvrables

Lave-linge et sèche-linge
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7 Appareils à gaz

Appareils à gaz

Les plans d’installation des appareils à gaz sont intégrés dans le catalogue de produits 
«Appareils à gaz».
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8 Renvois/Liens utiles

• Cahier technique SIA 2023 Ventilation des habitations
• KVS Manuel technique pour cuisines
• Electrolux, La hotte aspirante – Un manuel des principes de base pour la planification et la vente
• Aération des habitations, éditions Faktor
• Editions Minergie, Bâtiments d’habitation: Systèmes d’aération standard
• AEAI Installations aérauliques



Info

Siège principal
Electrolux SA 
Badenerstrasse 587 
8048 Zurich 
www.electrolux.ch

Numéro principal 
Tél. 044 405 81 11 
Fax 044 405 81 81 
info@electrolux.ch

Vente  
Tél.  044 405 83 10 
Fax  044 405 82 35 
verkauf@electrolux.ch

Commande
Appareils: directline@electrolux.ch 
Prospectus: prospekte@electrolux.ch

Centre clientèle Electrolux, exposition et conseil

Veuillez convenir d’un rendez-vous en temps opportun afin de nous permettre de vous réserver suffisamment de temps. 
Nous vous offrons également la possibilité d’une consultation dans un Centre clientèle Electrolux en dehors des  
heures d’ouverture officielles.

Zurich 
Badenerstrasse 587 
8048 Zurich 
Tél. 044 405 84 12 
Fax 044 405 81 15 

du lundi au jeudi: 
7 h 30 – 17 h

vendredi: 
7 h 30 – 16 h 30

Bâle 
Birsstrasse 320 B* 
St. Jakob-Turm 
4052 Bâle 
Tél. 061 312 40 70 
Fax 061 312 40 73

mardi et vendredi: 
9 h – 12 h 
13 h 30 – 17 h

Berne 
Morgenstrasse 131 
3018 Berne 
Tél. 031 991 31 11 
Fax 031 991 33 37 

du lundi au vendredi: 
9 h – 12 h 
13 h 30 – 17 h

Coire 
Comercialstrasse 19 
7000 Coire 
Tél. 081 258 70 50 
Fax 081 258 70 58 

du mardi au vendredi: 
9 h – 12 h 
13 h 30 – 17 h

Emmenbrücke 
Seetalstrasse 11 
6020 Emmenbrücke 
Tél. 041 419 46 10 
Fax 041 419 46 19 

du lundi au vendredi: 
9 h – 12 h 
13 h 30 – 17 h

Saint-Gall 
EKZ Lerchenfeld  
Zürcherstrasse 204 e 
9014 Saint-Gall 
Tél. 071 260 26 66 
Fax 071 260 26 67

du mardi au vendredi: 
9 h – 12 h 
13 h 30 – 17 h

samedi: 
9 h – 16 h

Volketswil 
Bauarena  
Industriestrasse 18 
8604 Volketswil 
Tél. 044 947 30 80 
Fax 044 947 30 89

du mardi au vendredi: 
9 h – 12 h 
13 h 30 – 17 h

samedi: 
9 h – 16 h

Préverenges 
Le Trési 6 
1028 Préverenges 
Tél. 021 811 17 70 
Fax 021 811 17 77 

du lundi au vendredi: 
7 h 30 – 12 h 
13 h 30 – 17 h

Mägenwil 
Industriestrasse 10 
5506 Mägenwil 
Tél. 062 889 93 87 
Fax 062 889 92 57 

du mardi au jeudi: 
9 h – 12 h 
13 h 30 – 17 h

vendredi: 
9 h – 12 h 
13 h 30 – 16 h 30

Manno 
Via Violino 11 
6928 Manno 
Tél. 091 985 29 80 
Fax 091 985 29 84 

du lundi au vendredi: 
9 h – 12 h 
13 h 30 – 17 h

fermé le mercredi 
après-midi

* A partir de mai 2016: Schlosstalstrasse 1, 4133 Pratteln

 
Commandes d’accessoires et pièces de rechange

Industriestrasse 10  ersatzteile@electrolux.ch
5506 Mägenwil  www.electrolux.ch
Téléphone 0848 848 111 lundi à jeudi 07 h 30 – 12 h / 13 h – 17 h 
Fax 062 889 91 10  vendredi 07 h 30 – 12 h / 13 h – 16 h 30

Service après-vente avec huit centres de service

Téléphone 0848 848 111, service@electrolux.ch

5506 Mägenwil
Industriestrasse 10
Fax 062 889 95 80

3018 Berne
Morgenstrasse 131
Fax 031 925 31 30

7000 Coire
Comercialstrasse 19
Fax 081 258 70 58

6928 Manno
Via Violino 11
Fax 091 985 29 94

9014 Saint-Gall
Zürcherstrasse 204 e
Fax 071 272 11 91

6020 Emmenbrücke
Seetalstrasse 11
Fax 041 419 46 29

1028 Préverenges
Le Trési 6
Fax 021 804 18 31

8048 Zurich
Badenerstrasse 587
Fax 062 889 95 80

Scannez pour obtenir  
plus d’informations 
sur votre smartphone.
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